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LA NIT DE LA CULTURA
El dossier fa un recorregut pel que va ser la Nit de la

Cultura. Hi podeu trobar una crónica social, el perfil dels

premiats, unes pagines centrals plenes de fotos i anecdotes,
la salutació de Rigoberta Menchú i un reportatge sobre la

Declaració Universal dels Drets Lingüístics. També podeu
gaudir d'un reportatge sobre la II Trobada d'Entitats Cívi

ques celebrada a Palma.
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EDITORIAL
•••

March, Mascaró, Pia i Villalonga

L 'entrada dins el 1997 ens

duu a una extraordinaria
epoca de celebracions cen

tenáries. Fa 600 anys naixia a Gan

dia un dels nos tres poetes medievals
més complet, més fondo i més

actual: Ausias March. En un catalá

sense provencali smes i amb una

pregonesa de pensament i de senti

ment, March basteix un corpus poe
tic que conjuga la forca intel-lectual
amb I' análisi del seu món personal
aconseguint fugir dels llocs comuns

i models del seu temps i obrint nous

territoris poetics mai no vists que el

converteixen en un dels nostres més
valuosos clássics, Fa cent anys va

néixer a Santa Margalida un dels
s a v i s

m a l l o r-
•

quins que Aquests autors
ha obert rebran a El Mirall
c a m i n s el tractament que
planetaris cal donar aIs
en el

grans mestres
coneixe
ment del •••

sánscrit i
la cultura i la mística orientals: Joan
Mascaró i Fornés. Mascaró va ser

professor del Parameshvara College
de Ceilan i de la Universitat de

Cambridge i traduí del sánscrit al
catala el Bhagavad-Gita, una de les
obres mestres de I'Índia, i fou el

pioner de la feina d'un diccionari
sánscrit-catalá que ja és en marxa.

Fa cent anys va néixer a Palafrugell
un dels escriptors contemporanis
que ha desencarcarat la llengua
catalana dels mitjans de comunica
ció i I 'ha convertida en una eina

moderna, expressiva i funcional:
Josep PIa. PIa ha omplert milers de

planes per contar-nos amb una

extraordinaria passió comunicativa
la seva crónica personal del segle
XX amb un catalá lleuger i planer
que ha eixamplat els límits conven

cionals i rancis de la prosa inventant
un festival d'aventures de l'escriptu
ra. Fa cent anys va néixer a Palma
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El consorci del plagi

un dels escriptors que, amb una obra

amplia i complexa, va crear una

narrativa tan local com universal:

Llorenc Villalonga. Villalonga ha
inventat un món novel·lístic propi
que emblematitza la vida i els llen

guatges d'una Mallorca centem

poránia que esdevé mite irradiador

Notícies aparegudes als mitjans
informatius i comentaris de diversos
analistes venien a dir que des de
determinades instancies del Govern
balear s'hauria fixat una estrategia de

prescindir radicalment de tota coope
ració amb l'Obra Cultural Balear.
Afeblir l'entitat i, de rebot, fer min
var les mobilitzacions massives per
la llengua dels darrers anys, seria,
amb altres mesures, deien, la finalitat
real d'un Consorci que, a l'estil de

Catalunya, agrupas serveis lingüís
tics i recursos economics de totes les

institucions per dur a terme la políti
ca lingüística a les Balears. Cal dir

que no hi ha res d'intrínsecament
dolent en la creació d'un Consorci,
ans al contrari: només pot dur a una

millora de la situació actual =carac

teritzada per la inacció o, en el millor
dels casos, per la dispersió d'esforcos
i la ineficacia. AI Consorci se li atri

bueix la necessitat d'una planificació
conjunta, un major pressupost i una

implicació superior del s poders
públics i de les institucions univer

sitaries, privades i del s agents
socials, en els objectius a assolir en

temes de llengua. El conselIer Fla

quer declara fins i tot que seria "una

copia exacta" del Consorci catala,

Qualcú, desconfiat d'aquest sobtat

interes per copiar qualque cosa de

Catalunya, va demanar que, posats a

fer-ho, ja podrien plagiar tot allo bo

del Principat: les conselleries del

Govern balear podrien funcionar

sempre en catala i donar exemple, en

lloc d'incomplir majorment l'anome-

de cultura arnb la forca i la pregone

sa d'una lletra esdevinguda classica.

Aquests autors rebran a les nos tres

pagines el tractament que cal donar

als grans mestres que han estat fites

essencials del nostre paisatge cultu

ral en aquest any dels seus centena-

riso

nat Decret 100 aprovat pel mateix

Govern. Un govern que, sense aspi
rar a reproduir la CCRTV eamb dos

canals de TV i quatre radios, tots de

gran audiencia i qualitat) almenys
promogués un cert model de radio i

TV propia a les nostres illes. Que
més enlla de propagar a tort i a dret

que cada any, i ja en fa tres, esmerca
400 milions en política lingüística,
dugui a terme qualque actuació real

ment efectiva per promoure l'ús

social de l'idioma. Que substituesqui
la política de gestos i promeses per la

dels fets. Que tengui un presiden t

que sigui capdavanter en la defensa i
en l'ús del catala, en lloc de rebre els
seccessionistes lingüístics. Que si

aprova el Decret de Mínims de catalá
a l'escola l'apliqui amb voluntat i
amb seny, i hi posi tots els mitjans al

seu abast. I que reforci la Direcció
General de Cultura ei Política Lin

güística) que haura de coordinar el
Consorcio Si el Govern vol realment

emprendre passes en defensa de la

llengua que són peremptoriarnent
necessáries, voldra comptar amb les
entitats i les persones que des de

sempre hi estan fent feina.
Pero si el Govem només vol guan

yar temps, afeblir la crítica de l'opo
sició, continuar amb una practica de

gestos per a la galeria pera sense

voler frenar primer i capgirar després
aquest retrocés dramatic i accelerat
de la llengua catalana a les illes Bale
ars, aleshores, quin sentit tendria
demanar la cooperació dels qui sem

pre han defensat la llengua?



La Nit d·e la
Cultura

La Nit de la Cultura, a mesura que va complint Beatriu Valls, sobre la tasca que han realitzat,
edicions, es consolida com a celebració capac les persones i entitats guardonades, el missatge

d'aglutinar cultura, reivindicacions i d'encoratjament a l'OCB pronunciat per la premi
divertiment. A més a més, al seu voltant es Nobel de la Pau, Rigoberta Menchú, una ampla
desenvolupen una serie d'activitats que fan informació sobre la Declaració Universal dels

costat allliurament dels Premis 31 de Drets Lingüístics firmada per Osear Martorell, i
Desembre. En aquest dossier podeu trobar la tres pagines, escrites per Tomeu Martí,

particular visió de Jaume Fuster sobre l'acte del dedicades a la II Trobada d'Entitats Cíviques
20 de desembre, un reportatge, elaborat per celebrada a Palma.

DOSSIER
•••
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DOSSIER
•••

Les illes oblidades
La Nit de la Cultura, celebrada el passat dia 20

de desembre a la sala del Casino Palo ladium de

Calvia, va servir per recordar a Catalunya que
enlla les seves fronteres, hi ha uns ciutadans

amb qui comparteix llengua i cultura.

Per desena vegada, L'Obra Cultural Balear

organitza eIs Premis 31 de Desembre per
estimular les actuacions favorables a la llengua i

la cultura catalanes i la consciencia nacional del
,

poble balear.

La sala Pal·lad�um del Casino es va omplir de gom a gom.

S ovint, des de la

Catalunya estric�a,
submergits en el

cofoisme autonornic, obli
dem les altres terres de par
la catalana (eufemisme a

I "ús per no esmentar els

demonitzats Parsos Cata

lans). Convé, dones, que,
de tant en tant, sens recor

di que enlla de les fronteres
de la comunitat, hi ha uns

ciutadans amb qui compar
tim, si més no, llengua i
cultura.

Aquesta és una de les fun
cions de la Nit de la Cultu
ra que, per desena vegada,
organitza lObra Cultural
B alear per recorieixer i

estimular les actuacions
favorables a la llengua i la
cultura catalanes, i la cons-

6

Des de la anormali
tat lingüística i cultu

ral que vivim, ens

calen estímuls i reco-

ciencia nacional del poble
de les illes B alears. I

aquesta és la funció princi
pal. Perque, encara, des de

la anormalitat lingüística i

cultural que
viv im, ens

calen estí

muls i reco

neixe
ments.

La X Nit de
la Cultura,

•

més espai que el que dedi

ca als Premis Octubre de

Valencia. La part positiva
de la retransmissió -la difu

si ó- va generar algun
aspecte
negatiu de
ritme i de

qualitat que
caldria

millorar en

properes
convocate
ries. També

cal des tacar

que la festa va tenir una

presencia immediata i can

viant a la xarxa dInternet,
a través de Vilaweb. Cultu

ra i noves tecnologies,
dones, per una vegada jun
tes per servir una aspiració
comuna: la defensa de la

neixements

que es va

celebrar el

passat dia 20 de desembre
a la Sala Pal-ladium del
Casino de Mallorca, ha tin

gut, a més, una cobertura
televisiva especial: TV-3 la
va retransmetre en directe i
fins i tot el Canal 9 del País
Valencia hi va dedicar molt

•••

llengua i de la identitat de

les illes Balears.
La part més emotiva de la

Nit de la Cultura

denguany, sens dubte, va

ser el eant massiu, i per pri
mer cop oficial, de I 'himne
de Mallorca: La Balangue
ra.

Pero, des de el meu punt de

vista, la X Nit de la Cultura
va concloure en una adden
da que, amb molt, va ser la

part més positiva de la con

vocatoria: la reunió d'enti -

tats dels Parsos Catalans

que es va celebrar el dia 21
a lHotel Bellver. La reunió

denguany va estar dedica
da al debat i a la presenta
ció d Tnfollull, una xarxa

informática d "interrelació
entre entitats cíviques i cul-

EL MIRALUH2



turals del territori lingüís
tic.

Reculi dades sobre les acti

vitats de relació que neixen

a iniciativa de la societat
eivil dels Parsos Catalans.

Gracies a I'aportació de

IObra Cultural Balear (que
estrenava la seva ciberpagi
na, inserida a Vilaweb),
Infoliull és una moderna i

potent eina de comunicació

que permetra en un futur

no gaire llunya la comuni

cació instantania, perma
nent i renovada entre les

entitats cíviques de les illes

Balears, del Principat de

Catalunya, de la Catalunya
N ord, del Principat
d'Andorra i de I'Alguer,
que treballen en el dia a dia

de la lluita per la normalit

zació lingüística, pel ple
desenvolupament cultural i

pel redrecament nacional.

Jaume Fuster

DOSSIER
•••

Nombroses autoritats acudiren a la cita. Les principals autoritats illenques donaren, amb

la seva presencia, el seu suport a la Nit de la Cultura, que des de fa 10 anys organitza l'Obra

Cultural Balear. El president del Govern, Jaume Matas no hi pogué assistir a I'acte ja que
tenia altres compromisos. Malgrat aixó, el president Matas va ser testimonialment present, a

través d'una salutació enregistrada en vídeo.

Carrer d'en Rubí, 5
Tel. 71 3821

07002 Palma (Mallorca)

LUBRES DE TOTS
ELS pAisos
CATAlANS

LUBRES INFANTILS

I JUGUETES

LUBRES DE TEXT

DISCOS I CASSSffiES

SERVEI
DE LUBRES

ESTRANGERS
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• La parabólica en el terrat

La retransmissió que la Televisió
de Catalunya TV3 va fer de la Nit

de la Cultura va arribar a tata la

península Ibérica i, a més, a Europa
per via satel-lit. L'equip tecnic de

TV3 va instal-Iar una antena

parabólica sata el terrat de la sala
Pal-ladium del Casino de Mallorca,
des d 'an es va enviar el senyal
directament al satel-lit, sense que

aquest passas pels repetidors
d'Alfabia.

• Overbooking cultural
La paraula overbooking saplica

quan hi ha plena al sector del turis

me. El que és estrany és que es pro

duesqui overbooking en un esdeve
niment de caire cultural. Pero aixo

va passar a la Nit de la Cultura.
Més de 1.200 persones pogueren
assistir a lacte, alhora que entre

150 i 200 quedaren fora per falta de

cabuda. Aquestes persones hague
ren de quedar-se a ca seva per pre
senciar la Nit de la Cultura en

directe per TV3

• EI pp canta La Balanguera
Quan a la sala

Pal-ladium tothom entona
1 'hirnne oficial de Mallor

ca, La Balanguera, eIs

representans del PP assis
tents a la gala també es

posaren drets i cantaren el

text escrit per Ioan Aleo

ver amb música d'Amadeu
Vives. EI sentit del respec
te supera labstenció.

D O·S S I E R
•••

La coral, formada
per 200 veus, i el

grup de xeremiers
en el moment en

que el públic ento

nava La Balanguera.

Eisa Anka i Joan

Frontera, dos pre
sentadors amb

experiencia. Con

duiren la Nit de la
Cultura amb profes
sionalitat, simpatia
i bon humor.

• Un menú artístic

Enguany I 'OCB va decidir presen
tar el menú d 'una manera artística.
La portada del fulletó, an es podien
llegir eIs plats del menú (i el pro
grama de la Nit), era una reproduc
ció d 'una bella xilografia, feta

expressament per a I 'OCB, de
lartista italia resident a Mallorca,
Aligi Sassu. Precisament, al decurs
de la Nit de la Cultura s

'

atorga una

8

Eis representants deis mitjans de
comunicació també foren presents a la

gala. Eis periodistes Ilegeixen les noti
cies fresques (eren la una de la nit) del
seu col·lega Diari de Balears.

Dues persones del món

de I'ensenyament. Una

l!iura el premi,
Llorenc Huguet, i

l'altra, Josefina Salord,
el repo

EL MIRALL/82LA NIT DE LA CULTURA



DOSSIER
•••

La banda
de música

de Sant

tlorenc
fou un

deis ingre
dients

impor
tants de la

gala de la
Nit de la
Cultura.

placa al pintor en renoneixement a

la seva contribució artística a la

cultura internacional portant el nom

de Mallorca arreu del món. La pla
ca fou recollida per I'editor, i gran
amic del pintor, Pere Serra. Ja el

mes de gener, Antoni Mir, presi
dent de rOCB, va lliurar la placa
personalment al "mestre" a la seva

casa de Pollenca.

• Música de qualitat.
EIs organitzadors de la gala

varen apostar per aportar música de

qualitat a l
"

espectac1e. Per aixo,
oferiren al públic lactuació d/un

bon grapat, prop de 200 veus, de

corals de Mallor
ca (Universitat de

les Illes B alears,
Col-Iegi Sant

Agustí, Sor Fran
cinaina de Sence

Hes i la de Porre

res). L'obertuta

de L'acte fou

assumida, en sen

yorívola qualitat,
per la banda de

música de Sant

Llorenc des Cardassar.Lestelevisions de Catalunya i Valencia

tingueren representació a la Nit de la
Cultura amb la presencia de Jordi Vilajo
ana, director general de la Corporació
Catalana de Radio i Televisió ; i Josep
Maria Vilagrassa, cap de departament
d'Emissions de la Corporació de Radio i

Televisió Valenciana.

·Organització robótica

El fet que la practica totalitat de

la gala fos retransmesa en directe

per la televisió requeria una orga
nització robótica i un com

plirnent a nivell de micro

segons dels horaris. L'equip
d'organització format per
voluntaris de l'OCB i de
J oves de Mallorca per la

Llengua va complir discipli
nadament i creativament i es

pot dir que en la gran Nit de

la Cultura tot va funcionar
com una seda. En acabar es

podía veure en la cara dels

responsables de l'organitza
ció la felicitat per la bona

marxa de l'esdeveniment. El
seu rostre també evidenciava

l'esgotament psicosornatic
provocat per la tenssió.

La representació duna coneguda ronda
lla mallorquina, a cárrec del Teatre de

Bunyola fou molt aplaudida pel públic.

Mil dues-centes persones varen omplir, de gom a gom, la sala Pal-ladium del Casino.

LA NIT DE LA CULTURA 9



DOSSIER
•••

Institucions históriques i persones
joves, entre eis guardonats de 1996

Deu anys deis Premis 31 de Desembre

E
Is Premis 31 de

Desembre de l'edi

ció de 1996, lliu

rats per l'Obra Cultural

Balear, s "han atorgat tant a

institucions historiques, les

quals han desenvolupat una

important tasca en el s

ámbits de la cultura i l'en

senyament, com a persones

joves destacades pels seus

treballs en el món de la

investigació i la literatura.

També es va reconeixer el

paper que ha desenvolupat
un mitjá de comunicació,
Diari de Balears, en

l Impuls del fet lingüístico
EI premi Francesc de

Borja Moll es va atorgar al

Grup Blanquerna, el qual
va néixer l

"

any 1985 tot

coincidint amb la convo

catoria del II Congrés
Internacional de la Llengua
Catalana. Durant aquests
dos anys, i cada mes de

setembre, el grup ha orga-

Internacional de Llengua i

Literatura Catalanes.
EIs Premis 31 de Desem

bre varen atorgar enguany
un guardó a un mitjá de

comunicació, el Diari de

Balears, editat pel Grup
Serra. L/antic Diario de

Baleares, es va convertir,
el mes de maig de 1996, en

el primer diari publicat en

llengua catalana. Des de

llavors, ha destacat pel seu

impuls al fet lingüístico Es

tracta d/un

periOdic de

El Gabriel Alomar gran abast

(des de la

nitzat, al santuari de Lluc,
uns seminaris destinats a la

joventut de Mallorca. Allá

es debaten temes de cons

cienciació nacional i de

comportaments e tics i

socials.
La menorquina Josefina

Salord fou guardonada amb

el premi Josep M. Llom

part. Salord és professora
del col-legi Joan Ramis i

Ramis de Maó i presidenta
de la secció de llengua i

literatura de

L' Ln s t i t u t

Menorquí
d/Estudis.

Des de 1994,
c o I-La b o r a

amb el depar
tament de

Filologia
Catalana 1

Lingüística
General de la Universitat

de les Illes B alears i és

membre de 1/Associació

•

va ser pel Diari de

Balears, primer
diari en ceteié de

Mallorca

notícla

comarcal fins

a la interna

cional) que,
amb naturali

tat, indro-

dueix L'idio

ma a tots els ambits i llars

quotidians de la gent.
L /Escola d /Estiu de

•••

Mallorca, que ara compleix
el seu vint-i-cinque aniver

sari, rebé el premi Emili

Darder. L'entitat es defi

neix com un moviment de

renovació pedagógica que,
amb la col·laboració dels

ensenyants i altres persones

lligades al camp de Tedu

cació, vol tenir un paper
actiu en la formació del

professorat per arribar a

una escola pública de qua
litat arrelada en el medi.

Des del seu naixement

lany 1968, ha considerat

un del s seus objectius
básics la recerca i l"apro
fundiment dels carnins que

porten a una nova Escola

dEstiu de Mallorca.

EI premi B artomeu Oli

ver fou per a l"Agrupació
Cultural de Porreres, que
aIs 25 anys de la seva crea

ció és una entitat molt

representativa del sentit

associatiu que caracteritza

10

Alguns deis pre
miats posaren per
la premsa amb

Joan Maria Pujals,
conseller de cultura

de la Generalitat
de Catalunya, I'edi

tor, Pere Serra, el

president de I'OCB,
Antoni Mir; Joan

Flaquer, conseller
de Cultura, Educa
ció i Esport del
Govern; i Miquel
Serra, director del
Diari de Balears.

EL MIRALL/82



els nostres pobles. Sense

radicalismes ni exclusivis

mes, robra de 1/Agrupació
Cultural de Porreres ha

estat de solidaritat amb la

població i, amb voluntat

ferma, ha dut a terme una

tasca dagitació cultural

encaminada a sensibilitzar
e Is porrerencs de la

importancia d
/

aquelles
coses que constiueixen el

fonament de la seva parti
cularitat com la llengua, la

terra, la historia i la cultura.

Actualment, lentitat edita

la revista Llum d oli.

EI premi Miquel del s

Sants Oliver va ser, en

ledició de 1996, un home

natge postum a la persona
de Jaume Vidal Alcover

pe] conjunt de la seva obra

escrita i la s.eva tasca

docent. Vidal Alcover va

néixer a Manacor el 1923 i

va morir a Barcelona lany
1991. Llicenciat en Dret i

•

L 'Escola d'Estiu té
un paper actiu en

la preparació del

professorat
•••

en Filosofia i Lletres, el

1976 es doctora en Filolo

gia Catalana per la Univer
sitat de Barcelona. Fou

DOSSIER
•••

Rafel, va obtenir el Premi

Bartomeu Rosselló-porcel.

Alzamora fou premi Salva

dor Espriu de Poesia Iove

1993, que tot i ser la prime
ra mostra de la seva pro
ducció lírica n

"

és una

excel-lent manifestació.

També ha escrit Apoteosi
del cerele (d/immediata
publicació) i Bicefaiia
(1992, in ed it) amb

col-laboració de Pere Janer

Mulet.

Sebastia Alzamora és

autor de nombrosos i acu

rats estudis sobre temes

literaris. Tot i la seva

joventut, seI veu un gran

Foto de família. Al final de la gran gala de la Nit de la Nit de la Cultura tots eis premiats
varen pujar a I'escenari, des d'on varen rebre eis aplaudiments del públic congregat a la sala. A

la fotografia apareixen d'esquerra a dreta, Miquel Serra, director del Diari de Balears; Joan

Vidal Alcover, qerrna de Jaume Vidal; Rosa Amengual, de l'Escola d'Estiu; Climent Garau, presi
dent del Grup Blanquerna; Joana Mora, de l'Agupació Cultural de Porreres i Sebastiá Alzamo

ra, jove poeta.

ROLDAN

professor de Literatura
Catalana i Crítica Literaria
a la Universitat de Tarrago
na, i autor d/una extensa

obra poetica, narrativa, tea

tral i assagística. Aquest
cop, el Premi Miquel dels

Sants Oliver també va anar

adrecat al llibre Estudis de

Literatura Medieval i

Moderna, format per
escrits diversos de Jaume

Vidal Alcover recopilats
per Pere Anguera i Magí
Sunyer.

Sebastia Alzamora, de 24

anys i autor del poemari

OFICINES I DESPATXOS S.A.

A la seva disposició en:

• Despatxos Direccionals
• Despatxos i Oficines Generals
• Mampares d'Ofícína
• Separacions simples i dobles

•

Jaume Vidal
rebé durant la Nit
de la Cultura un

homenatge
postum

•••

creador de llenguatges i

emocions, de formes i d/un

extens univers dexperien
cies.

Beatriu Valls

1:t'�II*"!l:"

• Estanteries Emmagatzematge
• Estanteries Gran Cárrega
• Biblioteques
• Cadires i Taules apilables per a col-lectívítats

Complements: Llums

Cendrers (de peu i sobretaula)
Caixes Fortes, etc.

Eusebi Estada, 68 (carrer del tren de Sóller)
Telefon 20 98 13 CIUTAT

11



DOSSIER
•••

pia de les Illes, el catala,
desaparesqui o s 'hi torni

marginal.
Anunciam la proxima

gran diada per la llengua i

l' autogovern, que sera el

dissabte dia 10 de maig de

1997, diada que ha d'igua
lar i superar la cadena

humana per la llengua i la

diada per les Balears com a

comunitat historica de ls

dos darrers anys, i que
s'hauria d'estendre a totes

les illes.

Anunciam també desenes
de milers d' adhesions a

una gran iniciativa popular
que, amb. els mateixos
efectes de la iniciativa

legislativa, estaloni tots els

grups polítics, el govern i

el Parlament balear per

negociar, units i amb forca,
la consecució d'un Estatut

d' Autonomia del maxirn
nivell competencial: no

volem ser, ni un dia més,
comunitat de segona o de
tercera.

Per acabar, volem donar
les grácies a tots els qui
han estat mereixedors,
enguany i alllarg d' aquesta
década, de ls premis: si

repassam qui són, hi veu

rem una panorámica de tots

els pobles, illes, estaments,
edats i professions ... són
els premis a una societat.
Són eIs premis a tot un

país. Vull felicitar e ls

guanyadors i, amb ells, a

tots vosaltres. I com que
per fer possible totes les

exigencies que hem expli
cat ens haurem de veurem

molt sovint alllarg de tot el

1997, diré: fins derná
mateix i moltes gracies,

Antoni Mir: II

L'any 1997 sera decisiu
pel futur de les illes Balearsll

G
racies per assis

tir a aquesta gala
que hem volgut

desenfadada i distesa, per

poder viure amb alegria i

amb exigencia unes hores

de la normalitat que ens

falta la resta de l'any. La

falta de normalitat la

supleixen centenars i

milers de persones que
amb la seva contribució

diaria, decidida i entusias

ta, continuen cada dia i

sense descans treballant i

lluitant pels seus ideals de

defensa de la nostra llen

gua, el nostre patrimoni i la

nostra identitat. L'ex it
d' aquesta Nit de la Cultura
és una conseqüencia de tot

aixo,
L' Obra Cultural Balear

s' enorgulleix del rol de

coordinació que la nostra

societat. li ha volgut donar
durant els seus 35 anys de
vida i molt particularment
durant eIs darrers anys, en

la defensa d'aquests ideals
de recuperació de la llen

gua i de la cultura, i també
de la recuperació nacional.
Un projecte prou engresca
dor per ser-hi fidels i conti
nuar aquest camí que anam

fent tots junts.
La situació actual, tal

com la veim, presenta cla
rícies d' esperanca i altres

que, com sempre, podrien
dur al desencís o al desa
nim. L'OCB vol fer una

convocatoria per a la mobi
lització de la nostra socie
tat per aconseguir e ls

objectius que pensam que
són indefugibles per al pro
per període i que enceta

rem l' any que ve: el 1997

12

sera un any fort i decisiu

per al nostre futuro Si abans
hem parlat de l' alegria de

la normalitat, ara hem de

parlar de l'exigencia com

una part, també, de la nor

malitat.
I nosaltres exigim el trae-

bre d'enguany i d'acord
amb les declaracions deIs

responsables polítics del
Govern Balear no sigui en

cap cas inferior al 50 %
d' Mees o assignatures en la

llengua propia de les bale

ars, amb un calendari

Antoni Mir, president de l'Obra Cultural Balear.

tament de les illes Balears d'implantació per abans de
com a vertadera nacionali- l' any 2000 i que permeti de
tat historica i disposar d'un bon de veres, i no com pas
autogovern pIe, sense més sa ara, que tots eIs alumnes
discriminacions ni poster- acabin l'escolaritat obli-

gacions.
Exigim del Govem Bale

ar i de totes les institucions
una vertadera política lin

güística que primer aturi i

després invertesqui el recu

lament constant de la nos

tra llengua.
Exigim un "decret de

rnínims" de catala a l' esco

la que, d' acord amb la

resolució de tot el Parla
ment Balear de 25 d' octu-

gatoria amb un domini par
lat i escrit del catala.

Exigim una vertadera

campanya per a l'ús públic
de la nostra llengua, a fi

que no sigui un residu ni

una llengua de prestigi que
en la practica no s

/

empri,
centrada a la badia de Pal

ma, Eivissa i zones turístí

ques, on cal un pl a

d'urgent intervenció si no

volem que la llengua pro-

EL MIRALL/82
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Menchú: "Vull felicitar-vos per la vostra

Iluita en defensa deis drets lingüístics II

R
igoberta Menchú, Pre

mi Nobel de la Pau en

el 1992, volgué partici-
par en la Nit de la Cultura a tra

vés dun missatge enregistrat
per les cámeres de televisió al

decurs de la seva estada a

Mallorca convidada pel Grup
Serra per tal d'oferir una con

ferencia a Palma. Des de la gran

pantalla que shavia instal-lat

sobre lescenari de la sala

Pal-ladium de Mallorca, Men
chú es va adrecar al públic amb
un "bon vespre". Tot seguit, la

premi Nobel de la pau continua:
"EIs meus millors desitjos per a

l 'Obra Cultural Balear. Per
damunt de tot, vull felicitar-vos
per la vostra lluita en defensa
dels drets lingüístics dels

pobles, que són part dels drets
universals. Bona sort, i que ten-

gueu molts déxits. Rigoberta Menchú.

Autoritats i líders socials
assistents a la Nit de la Cultura

-Joan Huguet, president del Parlament Balear

-Josep Dalleres, síndic del Consell General d'Andorra

-Andreu Crespí, vicepresident del Parlament Balear, i

altres diputats del Parlament
-Pere Sampol, vicepresident del Consell Insular de

Mallorca
-Cristofol Triay, president del ConseU Insular de Menorca

-Joan Flaquer, conseller de Cultura, Educació i Esports del

Govern Balear

-Joan Maria Pujals, conseller de Cultura de la Generalitat

de Catalunya
-Eduard Gamero i Pere Cantarero, diputats per Mallorca al

Congrés del Diputats
-Cristófol Pons, diputat per Menorca al Congrés deis

Diputats
-Llorenc Huguet, rector de la Universitat de les lIIes
Balears

-Jaume Gil, director general de Cultura i Política

Lingüística del Govern Balear
-Lluís Jou, director general de Política Lingüística de la

Generalitat de Catalunya
-Josep Aloy, director general d Educació del Govern
-Joan Fageda, batlte de I'Ajuntament de Palma, i regidors
de diferents arees
-Damiá Pons, president de la Comissió de Cultura i

Patrimoni Historie del Conselllnsular de Mallorca
-Eberhard Grosske, portaveu del Grup Parlamentari

d'Esquerra Unida del Parlament Balear

-Margarita Nájera, batlessa de lAjuntament de Calviá, i

regidors de diferents arees.
-Andreu Matas, batle de Sineu
-Mateu Puiggros, batle de Sant Llorenc des Cardassar
-Mateu Morro, batle de Santa Maria
-Antoni L1uÍs Marí Ramon, president de Sa Nostra.
-Eis máxims representants de Comissions Obreres, UGT,
STEr, Federació de Pares dAlumnes, GOB, PIMEM,
Federació de Comerciants, Unió de Pagesos, I'Associació
de Premsa Forana i la Federació de Vems de Palma
-Eis representants del Pen Club Internacional i del Centre
Internacional Escarré de Defensa de les Minories Etniques
i Nacionals, Salvador Consul i Aureli Argemí, principals
promotors de la Declaració Universal deis Drets

Lingüístics
-Joan Francesc Mira, vicepresident d'Acció Cultural del
País Valencia i Jordi Bonet, president dOmnium Cultural

"
c,

¡GA
.fJra�

FUNDADA EL 1885
CI COLON· TELS. 72 15 63 - 72 43 44

07001 PALMA DE MALLORCA

L'ELECCIÓ DE MICHAEL SCHUMACHER

Precisió a tota prova i capacitat de reacció a

la decima de segon són la fórmula del campió
mundial, Michael Schumacher. Qualitats que
traba també en el seu Omega, tant aIs circuits
com en la vida diaria.

«Trust your judgement, trust Omega»
MICHAEL SCHUMACHER

o
OMEGA

The sign of excellence

•
Internet: Imp:llwww.omC:�l.d\
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Un comite sencarreqa de difondre
el contingut deis Drets Lingüístics
El text afirma que el plurilingüisme contribueix a la pau

les institucions i de difondre el contingut del
document arreu del món. La Declaració ha estat

realitzada en un moment en el qual la diversitat
lingüística del planeta esta greument
amenacada.

Aprovada la Declaració Universal dels Drets

Lingüístics, en un acte celebrat el dia 6 de juny
de 1996, ara un Comite de Seguiment

s encarrega de seguir el text en el seu camí dins
de la Unesco, daconseguir el maxim suport de

A
més de desenvo

lupar tasques
d "informació, el

Comite de Seguiment ha
creat un Consell Científic
format per experts en drets

lingüístics del món amb la

finalitat de recollir noves

idees i aportacions que
completin i millorin el con

tingut de la Declaració.

Segons Aureli Argemí,
secretari general del Centre
Internacional Escarré per a

les Minories Etniques i les
Nacions (CIEMEN), la
Declaració Universal dels
Drets Lingüístics és el fruit
dun llarg procés de refle
xió que comencá en el mes

de setembre de 1994, quan
les entitats promotores de
la conferencia encarregaren
la redacció a un equip
dexperts procedents de
diferents disciplines i

camps dactuació. En Tela
boració deIs dotze esbo-

rranys hi intervengueren
quaranta experts de dife
rents parsos.
Un del s e sforco s de ls
redactors fou definir uns

drets lingüístics equitatius,
sense subordinar-los a

Iestatus polític o adminis
tratiu del territori on per
tany la comunitat lingüísti
ca, ni a cri te-

ris com el
e

g�au �� codi-
AI se I XXIficaci ó

o el . 9 e

nombre de poden desapareixer
parlants, e ls e180% de les IIen-
quals no han gües del món
estat conside
rats quant a

dret. Per

güístics.
La Declaració és un text

que esdevé necessari, tal
com manifesten els seus

preliminars, "per prevenir
els desequilibris lingüístics
de manera que asseguri el

respecte i el ple desplega
ment de totes les llengües i
estableixi el s principis
duna pau lingüística pla
netaria justa i equitativa,
com a factor cabdal de la
convivencia social.
Totes les prediccions indi

quen que durant el segle
XXI poden desapareixer el
80 per cent de les llengües
del món. Aixo comporta un

plantejament inevitable:
que el plurilingüisme i la
diversitat lingüística han de
contribuir a la cultura de la

pau, i aquesta a preservar
la diversitat.

Aquesta relació de recipro
citat és assolible si el

desenvolupament de la cul-

queso
En opinió d'Aureli Argemí,
secretari general del CIE
MEN, una de les aporta
cions més importants al
drets lingüístics rau en el
fet que la Declaració consi
dera inseparables i interde

pendents las dimensions
col- lectiva i individual dels

drets lingüís-
tics, car la

llengua es

cons ti tueix
col-lectiva

ment en el si
duna comu

nitat i és
també en

aquest ambit

que les persones en fan un

ús individual. D 'aquesta
manera, I'exercici de ls
drets lingüístics individuals
només es pot fer efectiu si
hom respecta e ls drets
colIectius de totes les
comunitats i els grups lin-

eee

aquest motiu la Declaració

proclama la igualtat de
drets lingüístics, sense dis
tincions no pertinets entre

llengües oficials o no,

nacionals, regionals o

locals, majoritaries o mino
ritáries o modernes i arcai-

pU!eee \ [sludi/' de
Perruqueria

ELMIRALL. AMBEL
:'SUPORTDE

Carrer Navarra, nQ 3, 1 r - 07003 Palma - Tel. 71 80 37
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tura de la pau explora els

valors que proporcionen les

llengües com a elements

d "'integració. En aquest
sentit, la Declaració

fomenta una nova percep
ció del concepte de diversi

tat lingüística: aquell que
entén tates les llengües
com a patrimoni de la

humanitat, i transmet el

convenciment que aquest
patrimoni no és cap propie
tat sinó un llegat i com a tal

no el poden dilapidar.
D'"altra banda, les condi

cions de vida actuals facili- Aureli Argemí, secretari general del CIEMEN.

ten 1'" acceleració dels pro
cessos de substitució lin

güística, i és per aixo que
cal modificar la percepció
de la llengua, el mite de la

diversitat lingüística com a

barrera per a la comunica

ció i la integració és fals,
ben al contrari, el fet que la

llengua sigui un fet tangi
ble la fa un

element Iona-
mental de la

integració.
La Declaració
ha estat realit

zada en un

moment en el

qual la diversi
tat lingüística
del planeta esta greument
arnenacada per una serie de

factors tals com la tenden-

EI mite de la

•

cia dels estats a afavorir
actituds adverses a la plu
ralitat cultural i lingüística
i el procés de mundialitza

ció de 1'" economia i, en

conseqüencia, del mereat

de la informació, la comu

nicació i la cultura.

La Declaració Universal
dels Drets Lingüístics opo-

sa a aquests
factors una

concepció de

1'"universalisme

basada en ladiversitat

lingüística com a diversitat lin-

barrera és fals güística i cul

tural, que supe
ri alhora les

•••

t e n d e n c i e s

homogeneltzadores
Taíllament exclusivista.
D'"acord amb Aureli Arge-

® MULTIOPTICAS

mí, la Declaració pretén de

ser aplicable a una gran
diversitat de situacions lin

güístiques. Considera com

a eixos de la comunitat lin

güística, la historicitat, la

territorialitat, lautoidenti

ficació com a poble i el fet

dhaver desenvolupat una

llengua comuna com a

mitja normal de comunica

ció entre els seus membres.

Per tant, es defineix la llen

gua propia d "un territori

com lidiorna de la cornu

nitat historieament esta

blerta en un determinat

espai. La necessitat de pre
servar els drets lingüístics
de col-lectivitats desplaca
des del seu territori historie

de manera que siguin com

patibles amb els drets de la

comunitat lingüística del

lloc de destinació, ha estat

contemplada en la concep
tualització del grup lingüís
tic, entes com una col-lecti

vitat humana que compar
teix una mateixa llengua i

que es troba assentada en

1'" espai territorial d "una

altra comunitat lingüística,
pero sense una historicitat

equivalent.
Un altre dels aspectes a que
el document ha fet una

atenció especial és a I"arti

culació entre els drets de

les comunitats i grups lin

güístics i els drets de les

persones que en formen

part, de manera que ni els
uns ni el s altres puguin
representar un obstacle a la

interrelació i la integració

50ANYS
AL VOSTRE SERVEI

carrer deis Oms, 26
tel. 721557
07003 Palma de Mallorca
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amb la comunitat lingüísti
ca receptora, ni una limi
tació deIs drets aaquesta
comunitat o deIs seus

membres a la plenitud de

lús públic de la llengua
propia en el conjunt del

seu espai territorial.
A més dels principis gene
rals, eIs títols de la declara
ció articulen eIs drets lin

güístics en eIs ambits de

l
'

Administració pública i

organs oficials, l
'

ensenya
ment, I" onomástica, eIs

mitjans de comunicació i

noves tecnologies, la cultu
ra i I/ambit socieconomic,
Les disposicions transito
ries fan referencia al deure
deIs poders públics de

prendre totes les mesures

necessáries per a laplica
ció deIs drets proclamats
en la declaració, i de vet

llar perque autoritats, orga
nitzacions i persones
siguin informades deIs
drets i deures correlatius

que es desprenen de la
Declaració.
En les disposicions finals,
es proposa també la crea

ció del Consell de les

Llengües en el si de I'Or

ganització de les Nacions
Unides i es propugna i pro
mou la creació d/una
Comissió Mundial de
Drets Lingüístics.

Osear Martorell

DOSSIER
•••

Moment de la presentació de la Declaració a la UIB.

El document es presenta a la
Universitat de les IlIes Balears
El document de la

Declaració deIs Drets Lin

güístics, que fou publicat
íntegrament pel Diari de
Balears el dia 20 del mes

de desembre passat, va ser

presentat, dos dies abans,
a la Universitat de les Illes
B alears (UIB). El text és el
resultat d/una profunda
análisi de la situació lin

güística mundial.
A I/acte del campus uni

versitari hi assitiren Oriol

Ramon, secretari general
del Comite de Seguiment
de la Declaració Universal
deIs Drets Lingüístics i

representant del Centre
Internacional Escarré de
les Minories Etni que s i

aurcr dd
bai: riere f I-a
tel: 24 03 86
07()()9 palmo arts

Xiseo
grafiques
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Planols topografics
Fotografies aeries

Nacionals; Joan Mas, res

ponsable de Política Lin

güística de la DIB; i, Jau
me Corbera, professor del

Departament de Filologia
Catalana i Lingüística
General.

El text deIs Drets Lin

güístics gaudeix d'una gran
trascendencia, i ha comptat
amb el suport de personali
tats tan rellevants com el
Dalai Lama, Pérez Esqui
velo Rigoberta Menchú,
així com també amb
ladhesió de Filandia, Sue

cia, Bolívia i Sud-africa.
També li han donat suport
el Congrés deIs Diputats i

eIs Parlaments de les Bale

ars, Catalunya i Galícia.

Playa del Rosselló, 4-A, 3r.
Teléfon 72 33 56 07002 Palma de Mallorca

El Diari de
Balears publica

la Declaració
El Diari de Balears va

ser un deIs principal s pro

tagonistes de la Nit de la

Cultura, ja que a part de

ser guardonat amb el pre
mi Gabriel Alomar, va fer

una edició especial, la que

corresponia al dissabte, 21

de desembre, per a ser

repartida poc abans de

finalitzar la gala.
Així dones, tots eIs

assistents a la Nit de la

Cultura varen ser obse

quiats amb un exemplar de
Diari de Balears.

Aquest exemplar, a més
de dur ja part de la infor
mació gráfica de l'entrega
deIs premis, publicava, en

forma de quadernet central
el text íntegre de la Decla
ració Universal deIs Drets

Lingüístics.
D'aquesta manera, s'u

nien dos de ls elements
centrals de la Nit de la

Cultura de 1996, el Diari
de Balears, i la Declaració
deIs drets lingüístics, que
havia estat presentada dies
abans a la um .

Cal ressenyar que un

altre diari, el Diario de
Mallorca publica cada set

mana una part de la Decla-
ració. T.M.

EL MIRALL/82
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Cíviques) era el de presen
tar i d'estendre la xarxa

informática d'interrelacions
entre les entitats cíviques i

culturals a les pagines
Internet.

Infollull pot ser una moder
na i potent eina de comuni
cació que permetra en un

II Trabada d'entitats cíviques
El dissabte 21 de desembre de 1996 va tenir

lloc, a l'Hotel Bellver de Palma, la II Trobada
d'Entitats Cíviques, convocada per l'Obra

La
necessitat d'un

impuls de la societat
civil a la interrela
ció entre les pobla

cions que comparteixen la

llengua catalana, concreta

da en una major cooperació
entre les associacions de

tots els ambits, l'intercanvi
d'informació i la coordina
ció d'activitats comparti
des, va ser la idea motor de

les conclusions a que s'a
rriba al decurs de la I Tro

bada d'Entitats Cíviques,
que es va celebrar el

desembre de 1995 a l'Audi
torium de Palma. La inicia
tiva més nova, recollida en

.

altres pagines d'aquesta
revista, era l'estrena de l'es

pai Infollull a Internet. Les

pagines iuforrnátiques
recolliran les activitats en

curs i els projectes exis
tents a fi de facilitar la coo

peració més amplia entre

els uns i els altres, tant en

cadascun dels arnbits sec

torials com entre entitats
d'ambits diferents.

En la I Trobada es va

acordar establir un punt
d'informació i coordinació
inicial a l'OCB. En aquesta
II Trobada es va presentar
el punt que s'ocupara de
recollir les dades sobre les
acti vitats d'interrelació,
remetre-les a totes les enti
tats que estiguin interessa
des a participar-hi i dina
mitzar les cooperacions
que sorgeixin. També es va

Cultural Balear i que tenia per tema de treball

Les Interrelacions entre els territoris de llengua
catalana: la iniciativa de la societat.

-

La II Trabada d'Entitats Cíviques va comptar amb malta participació.
convidar qualsevol entitats
interessades a promoure en

el seu ambit sectorial i
territorial la incorporació a

aquesta xarxa d'entitats.
De fet, l'objectiu principal

de la IT Trobada (emmarca
da en el debat que s'ha ano

menat Congrés d'Entitats

•
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futur no gaire Iluny a la

comunicació instantania,

permanent i constantment

actualitzada entre les enti
tats cíviques de les illes

Balears, i d'aquestes amb

les del Principat de Cata

lunya, de la Catalunya
Nord, del Principat d'An

dorra i de l'Alguer, que tre

ballen en el dia a dia la

lluita per la normalització
i pel ple desenvolupament
lingüístic i cultural.

L'exrector de la Universitat
de les Illes Balears, Nadal

Batle, i el promotor i crea

dor de Vilaweb, Vicent

Partal, varen ser els enea

rrergats d'explicar aquesta
nova iniciativa i de les

seves possibilitats i recur

sos. Tot seguit es va obrir
un animat debat sobre les

aplicacions i usos que ofe
reixen les xarxes telemati

ques per al funcionament
del dia a dia de les entitats

cíviques.
Damia Pons, en representa
ció del Consell Insular de

Mallorca, va cloure la II

Trobada amb unes paraules
que, en essencia, encoratja
ven les entitats a mantenir

l'impuls a la cooperació
entre les societats deIs pai
sos catalans i a vencer els
entrebancs a la lliure rela

ció, tot expressant la seva

voluntat d'arribar a acords
de cooperació cultural

DOSSIER
•••

entre el CIM i la Generali- A la II Trobada també hi
tat de Catalunya en e ls participaren alguns dels
ámbits de la competencia assistents a la Trobada

respectiva: promoció cultu- d'Entitats Juvenils, que el
ral, com teatre i música, 1996 va arribar a la seva

publicacions i edicions, i tercera edició, i que va

protecció del patrimoni tenir lloc el passat mes de
artístic, arqui tecton ic , novembre a Poblet. No és
documental, audiovisual i casual, sinó signe del

bibliografic. temps, que un deIs acords

Entitats Participants
Aquestes són les entitats que varen participar a la II Tro

bada d'Entitats Cíviques: de Menorca, l'Ateneu Cultural,
Artístic i Literari de Maó; el Cercle Artístic de Ciutadella;
el Moviment de Renovació Pedagógica; l'Ateneu Sa Sínia;
la Fundació Rubió i Tudurí; I' Institut Menorquí d'Estudis;
d'Eivissa, la Plataforma per la Llengua (Institut d'Estudis
Eivissencs, Federació de Pares d'Alumnes, Moviment de
Renovació Pedagógica i ensenyants de primaria i secunda
ria) i el Centre de Professors; l'Obra Cultural Balear de

Formentera; el Centre d'Estudis de l'Hospitalet; el Centre
d'Estudis del Baix Llobregat; el Centre Internacional per a

la Defensa de les Minories Etniques i nacionals (CIE
MEN); l'Associació de Publicacions Periodiques en Catala

(APPEC); l'Associació d'Escriptors en Llengua
Catalana(AELLC); la Fundació Enciclopedia Catalana; la
Fundació Jaume I; la Fundació Revista de Catalunya;
Omnium Cultural; l'Institut d'Estudis Ilerdencs; la UGT de

Catalunya i de les Illes Balears; el Centre d'Estudis Comar
cals Alfons el Vell; la Federació d'Escola Valenciana; la
Federació d' Associacions per la Llengua d'Alacant; l'Asso
ciació Josep Climent; Acció Cultural del País Valencia;
l'Associació Cultural Alambor; la Coordinadora d' Alum

nes, Pares i Professors per l'Ensenyament Públic en Valen
cia; l'Associació Cívica per la Llengua El Tempir, d'Elx;
l'Associació Cultural El Matarranya; l'Escola d'Estudis
Polítics Randa ... i, de Mallorca, en representació de la xar

xa d'entitats que convoca anualment la Diada per la Llen

gua i l'Autogovern, els Joves de Mallorca per la Llengua, el
sindicar d'ensenyants majoritari a les Balears (STEI); l'As
sociació de Joves Escriptors en Llengua Catalana (AJELC
IE); els Escoltes de Mallorca; el Grup Excursionista de
Mallorca i l'Obra Cultural Balear.

més [rnportants fos també

el d'estudiar les possibili
tats que ofereixen les xar

xes telematiques per a la

interrelació de les entitats

juvenils de tot el territorio

Illes Balears
Al mateix Hotel Bellver,
durant les primeres hores

del dissabte, es va celebrar
la II Trobada d'Entitats de

les Illes Balears amb la

presencia de representants
d'associacions civils de tot

I'arxipelag, incloent-hi For

mentera. Passa que des de

cada illa es reflexiona com

relacionar-se amb Catalun

ya o amb el País Valenciái
a vegades no es dedica

prou temps a reflexionar
sobre les passes a fer per
construir una xarxa cívica

que ajudi a interrelacionar
els pobles de cada illa entre

si. A més d'usar les pagines
cibernetiques, també es

varen adoptar una serie de

conclusions referents a la
coordinació d'actuacions

conjuntes dins el 1997 tant

a nivell de reivindicació

lingüística i autonómica,
com a nivell de mobilitza
ció popular. D'allá varen

partir els primers prepara
tius interinsulars de la que
sera la tercera Diada per la

Llengua i l'Autogovern,
que tendrá lloc el 17 de

maig de 1997. T.M.

PAPERS PINTATS I PINTURES

ARTICLES PER A ARTISTES
VASES I MOTLLURES MATERIAL DE BELLES ARTS

SANT MIQUEL, 77 - Teléfon 7214 83· Fax 71 9312 - 07002 PALMA DE MALLORCA PELLETERIA, 2 i SOL, 28 - Teléfon 72 28 59 - 07001 PALMA DE MALLORCA
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OPINIÓ
•••

En
la professió en que em

guany -malament- les sopes,
un dels objectius més perse

guits és el de la visió simétrica dels

problemes, i una de les crítiques
que gairebé sempre podem enflocar
als nostres adversaris és la de fer
análisis asimetriques. Aquesta acu

sació produeix en el que la rep -ho
he vist amb els meus propis ulls- un

afront terrible. Pero quin és exacta

ment el pecat d'asimetria? No cap
altre que el d' acudir a uns factors i

arguments quan es vol explicar
I' exit i a uns altres de ben diferents

quan es tracta d'explicar el fracaso
En la meya especialitat; la historia

de la ciencia,

Asi metries �iu:Smc��t�:
aquest penll
de dir, per

exemple, que les idees sobre la
naturalesa que han triomfat foren

producte d' un metode i pensament
escaient, de la recta adequació de

les hipótesis als fets observats, d'un

bon ús de l'estadística, del control

de la subjectivitat, etc.; mentre que
si es vol explicar les idees que no

han arribat a triornfar en el món de

la ciencia -que són moltes més que
les triomfadores- s' acostuma a

adduir que si no reixiren a causa

d'un excés d'imaginació, dels inte

res sos socials, dels prejudicis, de

les presses per publicar, etc. I tot el

món s' oblida que en la concepció
de les idees que ara tenim per verta

deres -les triomfadores- també hi

hagué molta imaginació, interessos,
prejudicis i presses en el moment de

la concepció. Tants com a les trum

fadores. L' explicació asimétrica de

la batalla és un dels molts privilegis
que acostumen a atorgar-se el s

guanyadors de les guerres, siguin
aquestes militars, científiques o

polítiques.
Quan a les meves classes volia

explicar de manera pedagógica en

que consistia l' asimetria agafava un

diari esportiu del dilluns i compara-

Francesc Bujosa
•

va les declaracions de l' entrenador

de l' equip guanyador -1' esforc dels

jugadors, la bona táctica, la qualitat
de ls jugadors- i del perdedor -

l' arbitre, la mala sort, l' estat del

terreny, les urgencies de la classifi

cació, etc. A partir d'ara probable
ment canviaré de táctica pedagogi
ca i, aprofitant els diaris generals,
llegiré els colurnnistes, siguin del

Madrid o d' aquí, que es dediquen a

fer esgrima dialectica contra les

reivindicacions dels que pertanyem
a una llengua i cultura -la catalana

que han perdut gairebé totes les

batalles. No cal ser un espasí per
veure que el que es defensa en

aquestes per a uns nins de parla
castellana que viuen a una comuni

tat de parla catalana és molt distint

del que es defensa per a uns nins

de parla catalana que han de viure i

educar-se a Madrid, per posar un

lloc com a exemple; que les plausi
bles col-laboracions cultural s per
afavorir la llengua castellana es

converteixen en conspiracions si es

fan en catalá; que el que és consi
derat anarquia i ignorancia ortogra
fica del castella es converteix en

sana llibertat i defensa de la singu
laritat quan es refereix al catala,
que la ferma autoritat de les institu-·

cions cultural s castellanes esdevé
autoritarisme i dogmatisme quan
són catalanes; que els insults i des

qualificacions són considerats gra
cioses boutades quan surten dels

guanyadors i intolerable mala edu

cació quan són -som- els perdedors
qui els utilitzam; que el trafec de

paraules entre dialectes distints és
considerat enriquidor en un eas i

que obeeix a un desig d'uniforma
ció i aniquilació del que ens és més

propi i particular en altres; que
unes són raons historiques objecti
ves i altres les del s perdedors
arguments d'un historicisme fossi

litzat; que una cosa és la lógica
dels nombres i una altra l' abús de
l' estadística, i així fins a gairebé
l'infinit.
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REPORTATGE
•••

Tot Mallorca commemora
el 31 de desembre

Aquest passat 31 de desembre el rei En Jaume va tornar

a cavalcar. Era un garrit i juvenil Jaume I, muntat en un

simpatic cavall, ambdós dibuixats pel conegut
il-lustrador Max.

EI rei En Jaume va tornar a ser ben present als carrers,

places i centres culturals deIs pobles i ciutats de Mallorca,
en forma de conferencies, fes tes, representacions
de rondalles ...

especial sobre La Balan

guera, amb el músic Joan
Moll com a convidat. A

Banyalbufar, també el dis
sabte 28 es va fer una con

ferencia sobre música

popular i una balIada a la

placa amb el grup Aliorna.
EIs actes estaven organit
zats pel centre cultural

Bany al Bahar i comptaren
amb la co lIaborac ió de
Defesta i amb la participa
ció de tot el poble. A Binis

salem, es va fer una con

ferencia d'Antoni Ignasi
Alomar a la biblioteca

municipal, amb la assisten
cia d'unes 80 persones,
sobre e ls símbols de
Mallorca. També es va fer
un concert

l'himne de Mallorca, que
va comptar amb una gran

participació popular. A

Campos, el diumenge 29,
l'Obra Cultural Balear del

poble va organitzar una

conferencia de l'historiador
i membre del consell edito
rial del Diari de Balears,
Pere Fullana, amb el títol
de EIs símbols de Mallor
ca. El conferenciant va

analitzar l'evolució de la

festa de l'Estendard i va

explicar que fins al segle
XVIII era una festa de tata

l'ilia i no només de Palma.

Després del Decret de
Nova Planta, aquesta festa
va passar a ser només de
Palma. L'acte es va fer a la
sala de cultura de Sa Nos
tra davant un nombró s

públic que omplia la sala.
A Capdepera, va ser una

.",

altra vegada Antoni Ignasi
Alomar l'encarregat de pro
nunciar la conferencia a la
sala d'actes de l'Ajunta
ment. L'acte va tenir lloc el

dia 30 i va ser prosseguit
d'una festa popular, que
va compar amb la partici
pació d'un centenar llarg
de persones. A Inca es

varen fer els actes més
multitudinaris. Per

cornencar, el divendres, 20
de desembre, a la fes ta de

Nadal de l'institut Pau
Casesnoves es va

informar els alumnes
de tots els actes pro
gramats a la comar

ca per a cornmemo-

companyat per la

A millor banda
sonora que podia
tenir: el bell poe

ma de Joan Alcover, musi
cat el) 932 per Amadeu

Vives, La Balanguera, que
des de fa molts anys és
l'himne dels mallorquins i

ha estat reconegut des de fa

pocs mesas com a himne
oficial de Mallorca.

Mallorca va tornar a

commemorar el 31 de

desembre, amb tot un

seguit d'actes coordinats

per l'Obra Cultural Balear,
en el mare del I Congrés
Cívic de Mallorca.

EIs darrers dies del 1996
varen ser plens d'ac- .:

tes de cornmemora-

ció del 31 de
desembre i de cele-

coral local, que va culmi
nar amb La Balanguera
cantada per coral i público
A Búger, Selva i Caimari,
es varen fer representa
cions de les rondalles sobre
el rei En J aume, pels
carrers de ls pobles. A

Búger l'acte es va fer el
dissabte 28 i estava orga
nitzat per l'Obra Cultural
del poble i a Selva i Cai
mari es va fer el diumenge
29 i ho organitzaven els
Joves de Selva per la Llen

gua. A Bunyola, organitzat
pel SIC, es va fer el

dilluns, dia 30, un conta-

cantes

una can

tada de

procla
mació de
La Balangue-
ra com a himne.

Hi va haver actes

de tots tipus, a Algai
da el matí del dissab
te 28 de desembre
es va fer per
Titoieta
Radio un

progra
m a
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rar el 31 de desembre. El

dissabte, 21, a la festa de

Nadal del club d'Espali
s'Estornell, celebrada a la

sala d'actes de l'institut

Berenguer d'Anoia, es va

llegir davant unes 300 per
sones la rondalla que fa

referencia a la pota del rei

en el terme d'Inca. El

dilluns 23 a la biblioteca

municipal d'Inca, va tenir

lloc la xerrada informativa
sobre els orígens de la festa
de l'Estendard a c arree

d'Antoni Ignasi Alomar.
Una setmana més tard, el

dilluns 30, es va fer un acte

en el qual, els

xeremiers de

Búger acom

panyaren n'AI

bert Riera

Picó, caracte

ritzat de j ove

rei En Jaume,

amb un seguici

REPORTATGE
•••

Tots eIs actes

•

format per sis nins de s 'Es
tornell que portaven una

gran senyera. Es va llegir
el manifest, es va interpre
tar la rondalla de La Pota
del rei En Jaume i es va

reivindicar la recuperació
d'aquest espai, antigament
un lloc per anar d'excursió i
avui ple de brutor i deixa
lles. La Balanguera va

cloure l'acte que va comp
tar amb la presencia de més
de 200 persones.

A Lloret de Vistalegre,
unes 40 persones participa
ren en els actes organitzats
per l'OCB de la localitat i

que varen

consistir en la

projecció d'un
vídeo amb la

historia del rei
En Jaume, la

narració d'al

gunes ronda
lles i una festa

Balanguera

AppIe

Mea. S L.

la'�II,-"!J:fd

•••

120 persones. A Llucma

jor, organitzada per l'OCB,
es va fer una conferencia
sobre la Diada, a cárrec de

Miquel Sbert, a la sala de

l'Ajuntament. A Manacor
es va fer el dissabte 28 un

sopar per commemorar la
Diada de Mallorca, al cen

tre cívic Jordi des Racó que
congrega unes 300 perso
nes. A Santa Margalida, el
dilluns 30, l'historiador
local Antoni Mas va fer
una conferencia sobre la

El grup de cantaires de Valldemossa.

infantil amb la participació
dels xeremiers de Sineu,
que varen interpretar La

Balanguera. A Sant Llo

rene; des Cardassar el presi
dent de l'OCB, Antoni Mir,
va fer una xerrada sobre els

projectes de futur més
immediat de l'entitat. A

l'acte, en el qual també hi

va parlar Maria Caldentey,
nova coordinadora de la
Junta Gestora de la nova

delegació de l'OCB a Sant

Llorenc, hi assistiren unes
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REPORTATGE
•••

festa de l'Estendard, orga
nitzada per l'OCB de la
vila. AI vemat, Llubí, dia
28 va ser l'escriptor Rafel

Crespí qui va fer una con

ferencia. I a Maria de la
Salut es va fer una festa

organitzada pel centre cul
tural Fent Carrerany i altres
entitats del poble. A

Marratxí, l'OCB va orga
nitzar una fes ta a Es Cine,
on el xeremier Antoni Roig
va interpretar La Balangue
ra, l'acte es va fer el dilluns
30. A Montuiri la banda

municipal va fer un concert

el diumenge 29 que va

cloure amb l'himne de
Mallorca. A Petra, al centre

cultural de les Escoles
Velles es va fer la repre
sentació de Poeta en bici
cleta de Guillem d'Efak. A
Po llenca va tornar a ser

Rafel Crespí qui va fer una

xerrada, a la sala d'actes

del Club Pollenca. A Santa

Eugenia, es va fer la pre
sentació del llibre del
director d'El Mirall, Gaspar
Valero, sobre la historia de
la vila i un concert amb la
coral del poble. També es

va fer a la sala de plens de

l'Ajuntament una conferen
cia de l'escriptor Pere

Morey.
Igualment i sempre

ernmarcat dins els actes de
commemoració del 31 de
desembre es varen fer reu

nions per a establir delega
cions de l'OCB o de Joves
de Mallorca per la Llengua
a Santa Maria, Lloseta i
Consell. Finalment, a Vall
demossa es varen fer diver
ses cantades de La Balan

guera. EIs carrers, les llars
valldemossines i l'antic

Ajuntament foren els llocs
on va ressonar l'himne de

Mallorca, La Balanguera.

E D o N Sc

DOCUMENTA BALEAR •
presenéen

Universitat de les
llles Balears
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ment, i va consistir amb el
lliurament de premis del
concurs de betlems, una

interpretació de nadales

que va fer el Grup Nada
lene ValIdemos sí, la lectu
ra del manifes t a carrec de
Maria del Mar Morey,
Neus Torres i Jaume Juan i
el eant de La Balanguera.
A les veus dels infants i

adolescents, s'hi afegiren
les dcls adults que partici
paren a l'emotiu acte.

A Palma des de fa molts
anys se celebra la festa de
l'Estendard. Enguany com

cada any hi va haver les
celebracions oficials orga
nitzades per l'Ajuntament i
les ofrenes florals de les
entitats cíviques a l'estatua
del rei Jaume 1.

Mallorca, dones, va tor

nar a commemorar el 31 de
desembre d'una manera

popular i massiva. E.M .

FUNDACIÓ «SERVEIS DE
CULTURA PER AL POBLE»
Per a la promoció popular de la nostra

cultura estam al vestre servei

Demanau infarmaeió a el Rubén Daría, 12, 5e-B
07012 PALMA

La delegació de l'OCB a

Valldemossa volgué cele
brar d'aquesta manera la
Diada.

La festa (que estava pro
gramada per dia 30 de

desembre, va ser ajornada a

causa de les fortes plujes
fins el dia 3 de gener) va

durar gairebé tot el dia. EI
matí i l'horabaixa, més de
trenta infants i adolescents
que componen el Grup
N adalenc Valldemossí,
acompanyats per Miquela
Font i Antonia Serrano,
varen visitar els betlems de
la localitat per tal de pun
tuar-los. A les nadales que
cada any interpreten per
cases i carrers s'hi afegí de
forma preferent el eant de
La Balanguera. Cal desta
car la visita al pintor Josep
Coll Bardolet.

L'acte central va ser el

vespre a l'antic Ajunta-

Dues imatges de la commemoració del 31 de desembre a Inca, que varen comptar amb una participació massiva.
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una conversa amb ell i m'imagín 1'abast d'aquest bon
moment no viscut, pero, si ho pens bé, sé que hauria
estat un furt imperdonable, gairebé un robatori, a la
comunitat catalanofila, perque ja des de fa anys, cada
batee del cor d' aquest home irrepetible, estava consagrat
i autoprogramat per al lliurament de sabers a la forma
escrita, per al buidatge de la ment més privilegiada que
els estudis etimologics han tengut a casa nostra i més
enlla del nostre clos.

La gran labor de Coromines, sense oblidar els estudis
de gramática historica, és la detimoleg, amb dos vastís
sims sementers de conreu: el del lexic comú i el dels
noms de lloc. La seva preparació era increíble. Diuen
que dominava més de deu idiomes a la perfecció, arab i
sanscrit inclosos. Conten que no es limitava a la conei
xenca de les formes de I'estandard, sinó que sabia els
més insospitables detalls de llurs dialectes. Aixo, combi
nat amb una insólita capacitat de retenció i d' associació,
li permetia posar en relació mots de contrades allunya
des per a mostrar parentius lingüístics o confluencies
lexiques, difícilment detectables sense una preparació
com la que tenia.

Només la publicació del diccionari etimologic castella,
amb la nombrosa informació que conté del catala, ja bas
taria perque el nom de Coromines ocupas un lloc d'honor.
Afegiu-hi els nou volums de l' etimologic catala, a més de
nombrosos llibres i articles publicats pertot arreu i ten
dreu el perfil d'un homenot gegantesc.

Si alguna vegada treim a la llum possibles errors de
l' obra del mestre, ho feim esperonats per amor a la llen
gua i perque som fidels lectors dels treballs de l' emerit
investigador. Tanmateix, quan de l'etim d'un vocable no

en sabem absolutament res, la primera cosa que feim és
mirar que diu el Coromines.

L'obra de la qual més s'ha parIat abans de ser publica
da és l' Onomasticon Cataloniae, anunciat com a recull de
tots els noms de persona i de lloc de les terres catalanes.
El bagatge de noms propis que manejava l'autor deu
acostar-se al mig milió! És el botí acaramullat per un gran
caminador que de bona hora va recórrer tot el domini lin
güístic. Va ser dos dies al meu Santanyí, la primera quin-

. zena de maig de 1964.
"Ha passat per Santanyí un savi. Un dels majors presti

gis mundials en la lingüística", escrivia Bernat Vidal i
Tornas fa quasi trenta-tres anys. Avui podem escriure
unes frases semblants: "Per a honor dels catalans, un savi
ha trebaIlat tres quarts de segle, un dels majors prestigis
de la lingüística mundial".

SEMBLANCES
•••

JOAN COROMINES

�J. ���Y.�! .9.�. ��. J !�.�.9�? .���� J?�.�
N

o cree que hi pugui haver d'altra llengua en el

món a la qual un sol home hagi dedicat tanta

d' atenció, tantes hores de feina, tants

d'esforcos, en definitiva. Enguany, els cata

lans hem vist com la cruel dama de la sega safalcava el
bri de l' existencia del nostre savi més preuat, a més arnés
home feiner que, talment una maquina, es posava a treba
llar a trenc d' alba i no s' aturava fins que el sol era post. Si

per una banda tenim el conhort d'haver vist com la seva

vida s'allargava fins a

complir els noranta

un, per l'altra ens

rebel-Iam davant
la perdua d' una

ment clara i
fecunda.

Pero, Déu
n'hi do! Quin
doll no ha bro

llat de la seva

ploma! Són mol
tes les persones

que assoleixen el
curucull de la vida i

de cop es moren sen

se la més mínima pos
sibilitat de deixar la
vas ta heretat de ls
coneixements acumu

lats. No és aquest
el cas de Coromi
nes, que al llarg
de tres quarts de

segle ha agave
llat una fortuna

immensa de mots,
per a deixar-la, gai

rebé íntegra, al seu

poble, en un acte de

generositat que segu
rament mai no agrai

remprou.
No el coneixia perso

nalment i, quan veig que
sols no vaig intentar aproxi

mar-m'hi, la bicefalia d'un
sentiment torba la calma i
mou combat en la meva

pensa: per una banda em

dol no haver pogut tenir

24
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I Trabada de IIOe8 a Lluc
Núm 16. - e/ de la Imprenta, i - 07001 Palma - Tel 72 3� 99 - Fax 71 93 _85 Dipósit legal: PM 494· - 1991 o

Rem complit 35 anys:

"girant l'ullada cap enrera/

guaita les ombres de l'a

vior/ i de la nova primave
ra/ sap on s'amaga la Ha

vor". Veniu a passar-hi un

bon dia!. Vet aquí el pro

grama (pot tenir millores)
El dissabte 12 d'abril,

tendrá lloc l'Acarnpallen
gua. Es tracta d'una acam

pada juvenil a Inca, convo

cada pels Joves de Mallor
ca per la Llengua que
incloura entre moltes altres

activitats un gran concert.

El diumenge 13 es fara
la Diada de l'OCB, les
activitats comencaran a les
11 :00. amb l'assistencia a

l'ofici (hi cantaran els Bla

vets), a les 11:45. Benvin

guda i recepció del prior
de Lluc. Ofrena a la flama
de la llengua. Lectura del

Manifest i eant de La

Balanguera amb la Banda

de Música
Des de les 12:00 a les

14:00. Diverses activitats
simultanies: es podrá visi
tar l'exposició 35 anys de
l'aeB; actuació de la Ban
da de Montuiri (pl. deIs

Pelegrins); animació infan
til a carrec del grup Cucor
ba (a l'Acolliment); Baila
da Popular amb les escoles
de baIl de bot de l'OCB de

Búger i Sarau Alcudienc

d'Alcúdia, i Al-Mayurqa;
el Brut Grup de teatre (de
l'OCB d'Inca) preparara,
amb Xicarandana i Cinc
Cinc i Mitja (grup de teatre

de l'OCB de Búger), un

happening.
A 13:30. A la Basílica,

concert de la Capella Ora
toriana de Mallorca i de la

coral Universitat de les

illes B alears. Lectura de

tres poemes o escrits de

Miquel Ángel Riera,

Damiá Huguet i Josep M.

Palau i Camps.
A les 14:30. Dinar a l'A

colliment (arras brut,
taronges, cacauets, vi i

aigua). A les postres: reco

neixement als socis i dele

gacions de l'OCB, parla
ments i actuacions musi
cals (Aires Formenterencs,
Isidor Marí i Al-Mayurqa)

Teniu en compte que per
la pujada a Lluc: a cada

poble on hi ha delegació
de l'OCB es posaran auto

cars. Reserva de tiquets
per al dinar (500 pta) i de

placa per a l'autocar: eri
dau al 723299 i delega
cions als pobles.

En arribar a Lluc, cadas
cú pot anar cap a l'Acolli
ment, deixar els atapins i

passejar o gaudir de les
activitats previstes (no hi
ha per que guardar el s

trastos al cotxe!).

Grades a tots

Sera diumenge dia 13

d'abril. Sera la gran festa

deIs socis i amics de 1'0-
bra Cultural Balear on

celebrarem els primers 35

anys de vida de l'entitat i

on confiam a reunir l'ener

gia necessaria per empen
yer, amb més forca que
mai, els ideals que feren
néixer aquesta casa. Uns
ideals que la man tenen

viva i amb una salut enve

jable.
L'entitat vol reconeixer

la fidelitat i la contribució,
tantes vegades anónima

pera tan i tan decisivament

important, que han fet els

socis, les successives jun
tes directives, les delega
cions de la part forana i les

seves publicacions, per
donar-li tan llarga vida ,

pes social i eficacia públi
ca. Sera una manera de

donar les gracies a totes

aquelles persones que al

llarg d'aquests anys han fet
costat a l'Obra Cultural
Balear i a la seva raó de

ser. Sera un reconeixement
á les persones que COllS

trueixen el nostre país, aIs

noms i llinatges que estan

darrera cada passa que s'ha
fet en favor de la llengua i

la cultura catalanes, i de la
identitat i el ple autogo
vern per a les Balears.

Trobada de delegacions a

Montu"iri I'any 1991.



Propostes de política
lingüística adrecades al Govern

Necessitat dun Pia Urgent a la badia de Palma

programa Música per la

llengua, que hauria de

fomentar lús del catala a

les Balears entre eIs con

junts de música lleugera
que interpreten, sovint
davant molta gent i festes,
eIs "estandards" baIlables

dahir, davui i de sempre.
L/OCB demanava també

el suport a les emissions en

II

llengua propia de les tele

visions locals i insulars,
ajudes a les publicacions
periódiques en catala i a la

promoció del catalá a

1/Administració de Justícia.

També reclama que es posi
en marxa una campanya de

difusió de la realitat de

Balears entre la població
estrangera resident, per
facilitar-ne la integració.

Per evitar l'enesima repe
tició del eas sorgit amb El

Geperut de Notre Dame,
proposa un suport estable a

lintercanvi de pel-lícules i

programes audiovisuals,
doblats en la nostra llen

gua, amb la Generalitat de

Catalunya i de Valencia

(Canal 9 té doblades al

valencia moltíssimes

pel-lícules que són classics
del cinema).

mallorquí Xam, triades per
ell mateix, gravades al burí

i realitzades en un periode
compres entre eIs anys
1950 i 1970.

Les tendencies pictori
ques de Xam han estat

diverses si bé des de I/any
1976 es dedica quasi
exclusivament a la pintura
abstracta. Per fer la seva

obra, l 'artista ha utilitzat

sovint materials extrapicto
rics, ja sigui el collage, el

frottage o el grattage, are

nes, draps, cordes, papers o

fustes. Xam, al llarg de la

seva dilatada carrera, ha

aconseguit diversos pre
mis. També sha dedicat a

lensenyament, a la crítica

dart i a ledició de llibres
antics. I ja va fer el cartell

del25 aniversari de l'OCB.

NoríclES
••

EI calendari de 1997, dedicat a

Llorenc Villalonga
Amb motiu del centenari de I'escriptor

Voltor facilitara la recepció
del segon canal valencia

de televisió
guts de tipus divulgatiu, i

centrara la seva oferta en

informatius, documentals i

esports minoritaris.
L/OCB considera que un

canal íntegramen t en

valencia pot cobrir man

canees informatives i lin

güístiques i ajudar a com

pensar el desequilibri que
es produeix en favor del
castella en el conjunt deIs

mitjans de comunicació.

També, com diu molta

gerit, pot ser una via que
faci mésfacil l'accés a la

llengua catalana per als

castellanoparlants i estran

gers residents a Mallorca.

L'OCB va lliurar, el pas
sat mes de desembre, a la

seu del Parlament i a tots

els portaveus de cadascun

deIs grups parlamentaris,
un document que incloia
les propostes de 1/entitat en

temes de llengua de cara a

la seva inclusió, com a par
tides quantificades, aIs

pressupostos de la Comu
nitat Auto-

------------------------------�

noma per a

1997.

VOCB,
que ja va

Llanear la

proposta en

temps de

Soler quan

aquest pro

p u g na'

plans pilot
aIs pobles

....._----"�....._.....;.;...;.�=

deixant de banda les zones

de major població i dificul

tat, va exigir sense demora
la creació i dotació sufi
cient d/un PIa d/Urgent
Intervenció Lingüística a la
Badia de Palma, que hauria
d "incidir en primer terme

en el món sociolaboral i
comercial. L/entitat pensa
va que la importancia
demográfica i sociecono
mica deIs nuclis de la
B adia de Palma, així com

la Vila dEivissa i de les
zones turístiques i costane

res, en general, i la situació

gravíssima en que es troba
la nostra llengua en aquests
indrets, vitals per a la seva

supervivencía, necessi ta
d "una serie d

/

actuacions
urgents.

Una altra de les peticions
de 1/entitat es va referir al

L'Obra Cultural Balear
ha volgut contribuir aIs
actes de commemoració
del centenari del naixe
ment de l"escriptor Llorenc
Villalonga i li ha dedicat el
calendari de 1997. Ha estat

il-lustrat pel pintor Pere

Quetgles Ferrer, més cone

gut com aXam.
L/OCB no podia roman

dre al marge de 1 "homenat

ge que Mallorca retra,
durant tot el 1997, a un

novel-lista que ens ha defi

nit, tant en la nostra dimen
sió satiritzable com en

Ieleg íaca, mitjancant el
treball de la memoria.

El calendari presenta
dotze fragments de les
obres més importants de
lescriptor i un conjunt de

xilografies del pintor

L/OCB ha afirmat el seu

interes en la recepció del

segon Canal 9 de Valencia,
que es preveu que comenci
a funcionar en aquest pri
mer trimestre de 1997.
L/Associació Voltor, enti

tat germana de rOCB, sera

Iencarregada de gestionar
la recepció del nou canal a

les illes Balears.

La televisió valenciana
té en projecte posar en

marxa (com va fer TV-3

amb el C- 33) un segon
canal en llengua propia i

amb caracter de servei

público La segona cadena

de Canal .9 oferira contin-



Guillem
Crespí i ColI,
es Panderer.
Gloses

L'Obra Cultu
ral Balear orga
nitza la presenta
ció del llibre
titulat Guillem

Crespí i ColI, es Panderer (1890-1948). Gloses.
L'acte tingué lloc al pati de les Escolles Velles
de Santa Margalida, i compta amb una nombro
síssima presencia d'assistents, més de tres-cen

tes persones. Intervingueren en la vetlada Gui
llem A. Crespí Alemany, nét des Panderer, qui
recorda la biografia del glosador; a continuació,
Miquel Sbert i Garau, autor del proleg delllibre
i un dels millors coneixedors del món de les

gloses, parla d' aquesta mostra de la literatura

popular i del paper que elllibre presentat hi pot
jugar. Seguí en l'ús de la paraula l'historiador

Gaspar Valero i Martí, director de la revista El
Mirall i collaborador, des de la seva fundació,
de la delegació de l'OCB de Santa Margalida,
qui parla del paper de les gloses dins les ronda
lles mallorquines. L'acte fou presentat per
Rafel Bordoy i, a més, compta amb la presencia
de Catalina Moll i d' Antoni Mas, autors, res

pectivament dels capítols introductoris del lli
bre titulats Els glosadors i Les gloses de tema
tica sociopolítica. Com a cloenda de l' activitat,
alguns dels fills de Guillem Crespí, es Pande

rer, recordaren de viva veu algunes de les glo
ses del seu pare, i arrodoniren una vetlada deli

ciosa, difícilment oblidable per tots els presents
i per la crónica local de Santa Margalida.

Com diu Miquel Sbert al proleg de l' obra

presentada, «El cas de Guillem Crespí es Pan

derer, una veu clara i una capacitat d' expressió,
avui salvades per aIs seus conciutadans i pels
seus conciutadans, pot servir bellament

d'exemple d'actitud vital oberta , intel-ligent i
amb afinat sentit de la ironia», com queda clar

quan, segurament al principi del franquisme, el

glosador critica la gestió municipal:
A la Vila hi ha cabrers
i ses cabres que fan tala

aqueixs perduts de la Sala
mos cerquen fotre es doblers.

Després de catorze

anys d'Estatut arriba el
decret del 50%

A l'hora de tancar aquest número han

aparegut les primeres notícies segons
les quals el Govern balear aprovará
l'esperat Decret de catala a l'escola
que podria fixar un mínim del 50%

d'assignatures i d'hores en la llengua
propia de les Balears. D'entrada, és
una bona notícia. L'aprovació
d'aquest Decret sera merit del Govern

que ho acordi; ho sera de l'oposició
política que l'ha reclamat amb
insistencia i també sera rnerit de tots

e ls mallorquins que han sortit
massivament al carrer aquests dos
darrers anys reclamant una política
lingüística que substituís l'absentisme
del govern de Gabriel Canyelles en

aquest terna. L'aprovació del Decret
donara la raó a tots els qui s'oposaren
amb fermesa a l'Ordre Rotger tot

demanant una sola xarxa escolar que
formas ciutadans de les Balears amb
un domini suficient de les dues

llengües i no dues xarxes, una en

castella i una altra en catala. Deim

aquestes paraules amb la reserva

d'una opinió més elaborada sobre
l'articulat concret del Decret. I des
d'ara no podem deixar de significar
que si es confirma que el Decret és

pro u acceptable en si, aleshores la
seva aplicació també ho ha de ser. La
Llei de la llengua era prou bona i es

va guardar al calaix de les bones
intencions. EI Decret 100 era bo i va

anar directament al mateix moble.
Mantenir una sana i democrática

pressió de l'opinió pública en favor
del catalá a l'escola és recomanable i
ben necessari perque el Decret de
Mínims no vagi al mateix calaix. En

joc hi ha la configuració futura d'una
societat cohesionada mitjancant el

coneixement de, com a mínim, les
dues llengües oficials. L'alternativa és
la fractura social en dues o més
comunitats lingüístiques. Potser amb
el catala a l'escola no n'hi ha prou per
salvar la llengua propia, pero sense

l'escola seria impossible.

Formentera
celebra el seu

repoblament
L'Obra Cultural Balear

de Formentera ha desenvo

lupat, al llarg de 1995 i

1996, una serie dactivitats

destinades a celebrar eIs

300 anys del darrer repo
blament i, a la vegada, el

750e aniversari del primer
establiment de població
catalana a I/illa.

El 24 de desembre de
1/any passat es va celebrar
la II Festa del Repobla
ment, que l'OCB de For

mentera té intenció de con

vertir en una diada anual.
N ombroses persones es

varen reunir a la Creu d'en
Fita per commemorar la
data en la qual el comer

ciant eivissenc Mare
Ferrer comenca la repobla
ció de la menor de les
Pitíuses ara fa tres segles.

Durant dos anys, l'OCB
de Formentera ha celebrat
el repoblament de l'illa
amb representacions tea

trals, cicles de conferen
cies i lliurament de pla
ques commemoratives. El

premi Pep Simon de 1996,
atorgat a Xumeu d'es

Bosc, formenterer emigrat
a l'Argentina, per la seva

contribució al folklore de

l'illa, es va incloure també
en la campanya de com

memoració deIs 300 anys.
Segons Santi Colomar,

president de l'OCB de For

mentera, que assistí amb
Antoni Salva a la II Troba
da d'Entitats Ciutadanes el

passat 20 de desembre, la

celebració pot servir per
cornencar de nou, per
recuperar un temps perdut
i per retrobar una identitat

propia i col- lectiva.

III
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Eis Joves de Mallorca volen

"normalitzar" l'Ajuntament de
Palma

Dins la campanya per la

normalizació lingüística a

Palma, la Plataforma de

Joves de Mallorca per la

Llengua organitza diver

ses accions de protesta
com la presentació de

2.000 queixes de ciutadans

al registre municipal de

Palma o la co llocació

simbólica de plaques als

carrers que encara tenen el

seu nom en catalá. També

organitzaren una taula

rodona, a la qual convida
ren els portaveus de tots

e ls grups polítics amb

representació al consistorio
L'objectiu era fixar l'aten

ció de l'opinió pública en

els déficits de "normalitat"

lingüística de I"Ajuntament
de Palma.

EIs assistents a la taula

redona, Antoni Roig
(PSOE), Sebastia Serra

(PSM-NM) i Joan Font

(EU), varen decidir presen
tar, conjuntament amb els
Joves de Mallorca per la

Llengua, una serie de pro

postes dactuació al Consi
tori. Dins les concIusions
elaborades conjuntament,
destaca la iniciativa de
reclamar al'equip de

govern un diagnostic sobre
l"estat de la llengua catala
na a I'Ajuntament i al

municipio Ja fa anys que
lactual equip es va com

prometre a fer-ho. Després
es preveu fer propostes
concretes dins les Mees on

es troben més dificultats

per a la normalització, com

urbanisme, manteniment,
serveis jurídics i esports.

EIs Joves per la Llengua

IV

i els participants a la taula

redona varen considerar

necessari estudiar les vies

nostra llengua. Pera el

director general de Cultura

i política Lingüística, Jau-

La manca dinteres polític impedeix
estrenar El Geperut de Notre Dame

en catala

Llengua per aconseguir
l'estrena en catala de la

darrera pel-Iícula de Dis

ney, El Geperut de Notre

Dame, la manca d'interés
de la Conselleria de Cultu
ra del Govern balear va

impedir que els nins de les

Balears la poguessin gaudir
aquest Nadal.

Després que la Direcció

General de Política Lin

güística de la Generalitat
de Catalunya arribas a un

acord amb Buenavista

Internacional, la distribui

dora de Disney, per doblar

al c atala El Geperut de

Notre Dame, Joves de

Mallorca per la Llengua
informaren la Conselleria
de Cultura del Govern

balear de lexistencia de

copies de la pel-lícula en la

Tot i les gestions que va

reali tzar la plataforma
Joves de Mallorca per la

Eis Joves de Mallorca per la Llengua treballen per la normalització lingüística de l'Administració.

me Gil, shi va posar tard i

no ho va aconseguir. Ara

s'ha promés des del Govern

que Hercules, la proxima
producció de Disney, s'es

trenara en catala a Mallor

ca.

L'Obra Cultural Balear
aconseIla ajuntar e ls

esforcos del Govern balear
amb els de la Generalitat
de Catalunya per poder
negociar, amb la distribui
dora europea de Disney, en

les millors condicions PQS
sibles unes clausules de
distribució que no perjudi
quin l'exhibició del film en

catala. Que la Direcció
General de Cultura i Políti
ca Lingüística del Govern
Balear negocias tota sola

podria ser com fer retxes

dins l'aigua.

legals i judicials que exis
teixen per impedir que les

propostes fetes en una llen

gua diferent a la catalana

no avancin, i dImpedir
incompliments per part de
I" equip de govern del

Reglament de normalitza
ció lingüística.

D'altra banda, entengue
ren que s "haurien de posar
en marxa una serie davan

tatges fiscals per als

comercos i empreses que
emprin habitualment o úni

cament la llengua catalana
en reto ls , comunicats,
publicitat, etc. En la matei
xa línia, acordaren instar
IAjuntament a fer una eri
da institucional unánime

(un ban, per exemple) a

l:ús de la llengua catalana

per part de la ciutadania.
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Mateu Morro i Marce

eny

i Ciar
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No és difícil trobar el despatx del Dr. Verty a la

Universitat de Barcelona. Camín per les sales

plenes d' estudiants, deman clarícies aIs bidells, i

a la fi, a un racó pujant una petita escala, trob en

La precisió de les

seves respostes, el

to viu que adopta
quan parla de la dialectolo

gia, de ls seus meto des i

dels seus mestres, em pro
dueix la sensació de trobar

me davant un home que
estima molt la seva feina.

Un savi de la Universitat
cie Barcelona,.. pero amb

arrels profundes en el

terrer, en els carrers i les

gents de Campos. Un home

que, part damunt tot, valora

I' amor a la feina ben feta, i

que es lliura a la recerca

lingüística amb la mateixa

forca de quan va descobrir,
de jovenet, el vell idioma
catala de les cancons popu
lars i deIs documents de

l'arxiu del seu poble.
-Quins són eIs vostres

records d 'infancia, a

Campos?
-D' aquells moments

record els carrers polsosos,
plens de macs, plens de

fang a l'hivern, pero molt
animats pels nins i nines

que jugaven al carrer. I
record també la intensitat
d' una vida pagesa molt flo

rent, que contrasta amb la
buidor de ls horts i dels

camps a l' actualitat. Em
record també d'una societat
molt tancada que vivia
sobretot al' ombra de
I' església, plena de prohi
bicions. I, en general, una

epoca felic, de placidesa,
de pocs problemes.

-Com va néixer el vos

tre interes per la lingüís
tica catalana?

-EI meu interes va néixer

26

record que a tercer o quart
curs va figurar a la taula

d'avisos una nota que deia

que no es podia parlar en

mallorquí i que s' havia

d'usar sempre el castella.

Estavem en aquesta situa

ció totalment hegemónica
d'aquesta llengua, i tots els

professors s' expressaven
en castella. Des del punt de

vista lingüístic, per tant, no

vaig notar cap influencia.

Va esser arran del contacte

amb aquells documents que
vos deia com vaig deseo

brir la llengua escrita. I les

cancons populars que em

recitava l' avia de Llucma

jor i la meva mare van

esser la base, més tard,
d' un article sobre cancons
amoroses publicat en

homenatge a Rubio i Bala

guer. Fou a Barcelona, en

el primer curs d' especiali
tat, arnb el Doctor Badia,
que vaig tenir oc asió de

parlar de la caneó popular a

Mallorca. Arran d' aquell
seminari el Pare Ginard es

va assabentar d'aquest
interes, i várem establir un

contacte molt interessant i
molt fecund pel que fa al

can90ner.

Ioan Veny treballant, escoltant gravacions
dialectológiques, voltat de llibres i de caramulls

de cintes magnetofoniques, pulcrament
ordenades.

segurament a través de la

historia, és a dir, a finals de

batxillerat amb un com

pany d'estudis vam prepa
rar unes monografies histo

riques sobre l' església rural

de Sant Blai i sobre Sant

Ioan de la Fontsanta, i aixo

ens va obligar a anar als

arxius, a
,.- __,

l'arxiu···

municipal i

a I' arxiu

parroquial, i

aleshores
v a r e m

remenar

documents i

papers vells

iens vam

adonar que

aquella
gen t

,

aquells
a v an tp a s-

de cancons populars em va

posar en contacte amb una

llengua viva, una llengua
on brillava l'habilitat de
l' autor anónim.

-On vareu estudiar el
batxillerat?

- Vaig fer tot el batxillerat
a Campos,
al. col-legi
Fra Ioan

Ballester.
EIs prr
mers cur

sos ens

examina
vem a

Ll u c m a

jor, des

prés a Pal

ma, i

finalment,
a través
·d'un con

veni amb
la Univer
sitat de

Barcelona,
com que
venien uns

llicenciats
de Palma

sats nostres,
a més e

d'usar oral- II La recollida de
ment la

cencons populars em
seva l len-

gua tarribé posé en contacte amb
la /lengua viva II

I' escrivien,
i aix o em

va provocar
a mi un impacte, perque
aleshores, tot i que parla
vem mallorquí, catala de

Mallorca, a l'hora d'escriu
re ens passavem a l' estan

dard castella. També vaig
interessar-rne, a través

d'aquests documents, per
paraules que no entenia,
per arcaismes, i allo em va

produir una emoció molt

forta, i em va obrir les por
tes per a un estudi més

aprofundit de la nostra

llengua. També la recollida

eee

vam poder
examinar-nos a Campos
mateix. Record el senyor
Gomila anima del col-legi,
el senyor Eusebi Riera, un

gran professor; el senyor
Nadal, de matematiques; el

senyor Alomar ...

-Hi va haver algun
d'aquests professors que
vos influís, d'una manera

particular, o fomentas

aquelles inquietuds que
anáveu adquirint?

-No ,
la veritat és que

-Quines persones han

tengut una influencia
sobre la vostra investiga
ció, i sobre la vostra tra

jectória científica?
-El germen que havia

aparegut en l' estudi de les

cancons populars i de ls
documents antics es va

desenvolupar en tota la
seva plenitud quan vaig
venir a estudiar Romani-
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ques a Barcelona I' any
1949 i em vaig trobar amb

Antoni M. Badia i Marga
rit, que ha estat un gran

professor i el meu mestre.

De seguida em vaig identi

ficar amb ell com a persona
i com a professor, per la

seva qualitat expositiva i

pel seu amor a la feina ben

feta, i vam iniciar una sin

tonia que ha anat augmen
tant amb els anys. També

hi ha hagut altres influen

cies, molt positives, com la

del professor Bastardas, de

grans qualitats científiques
i humanes. Després vaig
anar mig any a Lovaina, a

ampliar estudis de dialecto

logia amb Sever Pop, autor

de l' Atles Lingüístic de

Romania. Pera, és clar, hi

ha mes tres que no hem tin

gut a ·les aules pero que a

través de la seva obra o

d'un contacte personal han

exercit una influencia

important, com Francesc

de Borja Moll i Joan Coro

mines.

Joan Veny i Ciar al seu despatx de la Universitat.

passa és que, naturalment,
el catal á

com a terna

d' estudi tenia el seu paper,
es feien tesis de lIicenciatu

ra, i alguna d' elles torca
important. En el meu eas,

que vaig inaugurar el siste

ma de les tesines, va esser

la base de la futura tesi
doctoral sobre les coin

cidencies entre balear i

catala occidental explica
des per raons d' arcaisme i

no per raons de poblament.

metodologia també s'ha

operat una ampliació
remarcable en el sentit que
la cultura popular, que és

molt important dins la dia

lectologia, s' ha enriquit
amb el metode de l'etnolin

güística, a on s'hi encabeix

la sociolingüís tica, la

pragmática, l' estadística, la

geografia humana, etc. Hi

ha per tant una millora en

els metodes de recerca de

la dialectologia. La socio

lingüística, sens dubte, o el

que jo en dic la sociodia

lectologia, és a dir, l'apli
cació dels metodes de la

sociolingüística a la des

cripció d'un dialecte, tam

bé presenta un vessant nou,

que ha resultat enriquidor
pel progrés de la dialecto

logia. Igualment la carto

grafia lingüística, lluny
d'anquilosar-se ha perfec
cionat els seus metodes.

treure una placa a Lleida,
de professor de francés, i

vaig esser-hi dos anys i

mig, i després vaig poder
desplacar-me aquí a Barce

lona, al Verdaguer, i em

vaig vincular altra vegada a

la Univcrsitat de Barcelona

i compaginava l' ensenya
ment secundari amb

l'ensenyament superior.

-Des de bon cornenca
ment vos váreu centrar

en la dialectologia catala

na. Com veis en eis seus

grans trets la dialectolo

gia catalana d'avui?
-En relació al 1978, per

exemple, que és quan apa
reix el meu lii

bret sobre Els

parlars, que és
una síntesi de

dialectologia
catalana, ha

evolucionat i

progressat
molt, és a dir,

s'han cobert árees que no

tenien es tudis -com la

Terra Alta, Andorra, etc.- i

s'ha registrat un progrés, en

el sentit territorial, molt

substancial. Després pel
que fa a la temática i a la

-No devien esser fácils

eis estudis de filologia
catalana en aquells
moments.

-No, de fet el catal a

només es tocaya d'esquille
tes, sobretot, a l'assignatu
ra de lingüística románica,
que és una materia que

abraca totes les llengües
neollatines. Mossen Griera,
sempre que podia, feia

referencies al catalá. Pero

no va esser fins més tard,
quan jo ja havia acabat la

carrera, que el Doctor

Badia va poder fer el darrer

quart d'hora de les classes

en catala, i fer servir aques
ta llengua com a instru

ment de comunicació dels

coneixements que s' esta

ven transmetent. El que

-Posteriorment, una

vegada acabats eis estudis

de filologia románica, que
váreu fer?

-A la tomada de Lovaina

vaig esser

professor aju
dant, i després
professor
adjunt, per

oposició, del

Doctor Badia.

Pero un

adjunt guan-

yava molt poc, no podia
viure amb el que guanyava,
i la possibilitat de guanyar
una catedra es veia molt

llunyana i aleshores vaig
decidir presentar-me a opo
sicions d'Institut, i vaig

•

"Hi ha una

mil/ora en la
recerca de la

dialectologia
II

•••

-Com valorau l'aporta
ció d' Antoni Maria Aleo

ver a la dialectologia
catalana?

-Bé, una aportació extra

ordinaria: en primer lloc

per esser autor de les Ron

daies Mallorquines d' en
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Jordi des Racó, que van fer

possible l'únic contacte

que tenia el poble mallor

quí, almenys un altíssim

percentatge de llegidors
mallorquins, amb la llen

gua escrita del catalá de

Mallorca; i pel que fa con

cretament a la dialectologia
dones hem de dir que n' és
el fundador, com ja va

reconeixer Meyer Lübke.
Un home que coneixia
sobre el terreny totes les

varietats, que havia reco

rregut el país pam a pam, i

que amb l' obra Una mica
de dialectologia catalana

posa els fonaments de la

nostra disciplina; i després
per esser l' iniciador del

gran diccionari de la llen

gua catalana, anomenat

després Diccionari Catala
Valencia-Balear, que és
una obra monumental, que
no totes les llengües poden
enorgullir-se de comptar,
perque és un diccionari de
caracter exhaustiu, amb
una obra semblant que és

fonetic, morfológic, lexic,
que és de cultura popular,
etimologic, etc., i que afor-

ENTREVISTA
•••

tunadament va tenir un

continuador de l' altura de
Francesc de Borja Moll.

-Que em podeu dir de

Francesc de

B. MolI com

a dialecto

leg?
-MolI era

II

Borja Moli tenia

•

Península Ibérica, un gran
fonetista, i era, com va

demostrar amb la transcrip
ció de cancon s populars
recollides a Es Llombards,

un gran étimo

leg, de manera

que abans de

Coromines ell
ha estat el

una vessant

humana
homeun

extraordinari
nostre gran
etimoleg, per
que abans

d' ell les figures de Monto
liu i Bamils són, en aquest
aspecte, més aviat secunda
ries; igualment era un gran
lexicograf que amb la seva

preparació i gran tenacitat
va fer possible la finalitza
ció d' aquesta obra del Dic
cionari que honora tota una

cultura. I haurém d'afegir
encara les seves Pautes de

gramática, historiador de
la lIengua, onomato leg ,

editor i escriptor.

extraordinaria II

•••
com a perso-
na i com a científic, perque
aquest caire huma a vega
des falla en els grans perso
natges, i podem dir amb

orgulI que Francesc de

Borja Moll poseía aquesta
vessant humana, afectiva,
realment extraordinaria.
Bé, dones Francesc de Bor

ja Moll és un home poliva
lent, perque era dialectoleg,
també coneixia sobre el

terreny totes les nos tres

varietats, primer pels viat

ges que va fer acompan
yant Mossen Alcover per
tot el domini, i després per
les enquestes que junta
ment amb Sanchis Guarner
va portar a terme per
I'Atlas Lingüístico de la

- I del tot just transpas
sat Joan Coromines?

- És una figura d' un gran
relleu, és un gran colós de
la lingüística catalana,
hispánica i románica. Ens

Joan Veny i Ciar és professor de la Universitat de Barcelona.
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hem de treure el capel1
davant una personalitat
com la seva que, al llarg
d'una vida, va portar a ter-

.

me tres obres monumentals

que exigirien tres vides.
Em refereixo al Diccionari

Etimologic Castella, al

Diccionari Etimolo g ic

Catalá i a l' Onomasticon
Cataloniae. Són obres
d'una extensió i d'una pro
funditat realment remarca

bles, que fan parlar d'un
abans i un després de Coro

mines; naturalment que
tenen llacunes i punts vul
nerables: el Diccionari

Eimologic, per exemple, no

esta al corrent de la biblio

grafia més recent, ignora
aportacions importants
fetes els darrers decennis,
pero és que el mateix Coro
mines justificava aquesta
absenci a pel fet que si
havia de posar-se al dia de
les novetats bibliográfiques
aparegudes entorn de cada

paraula no hagués pogut
concloure la seva obra.
Potser més val així, que
l'hagi acabada.

-Creis que Coromines
és sempre just amb la
valoració d'Antoni Maria
Alcover i Francesc de

Borja Moli?

-No, és totalment injust.
Era- un home desconcertant,
perque al costat de mostres
d' un mal geni, tenia
moments de gran afabilitat
i cordialitat. Com amostra
d' aquesta versatilitat tenim
el fet que dedica a Moll i a

la seva magna obra un dels
volums del Diccionari Eti

mologic, pero al llarg de
les entrades dels 9 volums
aprofita la més petita oca

sió per blasmar alguna
interpretació del Diccionari
Etimologic que considera
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desencaminada, de Moll o

d'Alcover, i en general amb

poca elegancia, i aixo és el

que molesta els amics de

Francesc de Borja Moll els

quals sentim una gran tris

tor davant aquests atacs, a

vegades gratui'ts.

- Passant ara a la vostra

obra. Quins considerau

que són eis vostres tre

balls més importants?
-J a he esmentat la tesi

sobre e ls paralIe lismes

lexics entre el balear,
mallorquí i menorquí
sobretot, i el catala occi

dental, especialment el

valencia, explicables per
raons d' arcaisme com he
dit. Deprés una obreta que
vaig escriure en un mes,

pero que era resultat de

recerques anteriors i
d' explicacions a classe,
que és Eis parlars, que va

tenir un exit extraordinari,
segurament perque omplia
un buit, no hi havia un lli
bre amb aquesta orientació.
Ara cernene a preparar,

després de prop de vint

anys, un manual molt

ampli de dialectologia cata

lana que encabirá totes les

aportacions que al llarg
d' aquests dos decennis
s' han fet. Després soc el

responsable principal de
I' Aties Lingüístic de i

Domini Catala al qual he
dedicat moltes hores i al

qual hauré de dedicar enca

ra moltes hores més. L' edi

ció del Llibre de Pestilen

cia de Jacme d' Agramont,
del segle XIV, que era un

professor de medecina de
Lleida que va escriure un

llibre pel poble, perque
sabés com s

' ha via de

defensar del flagell de la

pestilencia (i ell, oh para
doxa, en fou la primera

EL MIRALL/82
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ment. La presencia i
influencia d' aquest estan

dard és bastant tardana,
posem cap aIs anys vuitan

ta, abans només s' exercia
en el ni vell de la llengua
escrita, pero és sobretot
arran de I' explosió dels

mitjans de comunicació i
de l' oficialitat del catala,
quan aquest estandard pot
exercir aquesta torca anive
lladora sobre les diverses
varietats dialectals.

Pero el que passa és que
la situació del catala és un

xic diferent, o bastant dife

rent, de la situació d'altres

llengües com el francés, el
castella o I'Italia. EIs dia
lec tes catalans no estan for
tament diferenciats:
l' alguerés deu ser el que ho
és més, i després ja ve el

mallorquí. Bé dones, el fet
de no haver-hi aquestes fis
sures dialectals tan marca

des ha fet que potser es

poden mantenir amb més
comoditat aquestes diferen

cies, i a més hi ha un altre

aspecte, i és que no hi ha
un estat darrera els Parsos

Catalans, sinó que el domi
ni de la nostra llengua, esta

repartits en estats diferents:

rural i la desaparició de
la cultura popular estan
afectant la pervivencia
deis dialectes histories de

totes les Uengües, no sois
de la nostra. Quina vigen
cia creis que tenen eis
estudis de dialectologia?
Hi haurá camp d'estudi

per a aquesta disciplina a

I'era de la informática i

de les modernes tecnolo

gies de la comunicació?
-Estam en un procés

d' anivellament que en uns

dominis és més fort que en

altres. En el
•

eas del catala
el franquisme
va preservar,
en certa

El despatx de Joan V-eny és pie de Ilibres i cintes magnetof6niques pulcrament ordenades.

II Estic preparant
un diccionari molt

ampli de

dialectologia II

víctima), que cree que és
una aportació important a

la dialectologia medieval.

Després he fet molts
d' estudis mono gr afies
sobre lexic, sobre els noms

de l'esternut, sobre el s

noms de les figues, sobre
els noms de les juies, sobre
els noms dels grills, i mol
tes altres coses: 5 o 6 lli
bres i uns 150 articles

diversos, on m'ocupo de la
historia de la llengua,
d'edició de textos, de pro
blemes de lexic, de contac

te de llengües,
etc. He dedi

cat tembé tres

treballs a

l'estudi de

I' adaptació al

catala del

fonema velar
sord castella de gente, caja,
joven, etc., que segurament
sera l' origen d'un llibre

més endavant.

-Avui vivim uns

moments de canvis acla

paradors, molt r apids.
Sembla que -a part de

I'omnípresencia del cas

tella en el nostre eas- la

per dua de la societat

•••

manera,
l'estabilitat
dels dialectes,

29

perque l' estandard era el

castella; la llengua A era el
castella i la llengua B era el
catala. És clar que hi va

haver interferenc.ie s del
castella sobre el catalá par
lat, pero no hi va haver

aquesta torca anivelladora

que té la llengua estandard
dins la mateixa llengua
com a varietat de registre
que tendeix al' anivella-
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Joan Veny va néixer a Campos

Italia, Franca, Andorra i

Espanya. I dins Espanya hi
ha a més les autonomies

que tenen també la seva

personalitat, a vegades les

seves polítiques Iingüísti
ques propies, i aixó també

ajuda una miqueta al man

teniment d' aquestes
diferencies. I també hi aju
da la política lingüística de

l' academia de la llengua
que és la Secció Filológica
de l'Institut d'Estudis Cata

lans, en el sentit que des de
Fabra esta aplicant un eri

teri participatiu diferent de
l' aplicat en altres llengües.
No és un criteri monodia
lectal sinó polidialectal, és
a dir que té en compte els
dialectes. És una actitud
com a federal, diria jo, que
fa que els parlants de les

Balears, de Valencia, de

Lleida, etc., amb aquest
model de llengua que dóna
entrada a varietats propies
d' aquestes arees, s'hi sen

tin adherits, i per tant, tot i

que sens dubte hi hagi un

anivellament, aixo segura
ment preservara certes

diferencies dialectals de

30

caracter fonetic, de caracter

lexical, etc.

-Deieu l'any 1986 que
la dialectoIogia és un deIs

camps més fascinants de

la lingüística En que
f'onamentáveu aquesta
afirmació?

-Bé, jo crec que la llen

gua historica que és el con

junt dels dialectes és l' estat

natural, és a dir la situació

de la diversitat, que és la

cosa més natural del món;
el que no és natural és la

uniformitat, per aixó algú
consi dera l' estándard com

un estat pato logic de la

llengua. El que és natural
és la variació, la diversitat,
i és fascinant L'estudi
d' aquests dialectes pel que
tenen de producció natural,
mediatitzada evidentment
al llarg de la historia pels
fets polítics, pero en princi
pi un fet natural que esta

lligat a factors histories,
socials, geografics, etc. Per

estudiar les petjades dels
arabs en el nostre domini

lingüístic, per exemple, si

ens basam en la llengua

liLa /lengua
histórica és el con

junt deIs dialectes
en I'estat natural"

estandard, trobarem uns

quants mots arabics, pero si
anem a Valencia o anem a

Mallorca, sobretot a Valen

cia' veurem que aquestes
petjades són molt profun
des, i són els dialectes els

que ens porten a descobrir
la intensitat .d' aquesta
presencia arábiga. D' altra

banda la fascinació per
l' estudi dialectal ve del fet

que, per esser aquests feno

mens de tipus natural

diguem-ne, ens donen la

possibilitat
d' es tudiar la

tendencia a

Lingüístic del Domini

Catalat
-L' Atles és és una obra

iniciada pel professor
Badia i a la qual em vaig
agregar de seguida. Es va

fer un qüestionari que té

2.400 preguntes, i entre els

anys 1965 i 1975 es van fer

el gruix de les enquestes a

190 localitats dels Parsos

Catalans. En aquest sentit,
té l' aventatge que reflectira

la situació de la llengua
catalana en aquest decenni.

L' obra aporta un qüestio
nari molt ampli, amb molt

d'esment per la cultura

material, per tant anira

acompanyat de gran quan
titat de fotografies i de

dibuixos, i també d' etno

textos, és a dir, de narra

cions lliures fetes pels sub

jectes que van intervenir a

l' enquesta. Tot ai x o és

objecte d'informatització.
La situació actual és que ja
tenim entrades a l' ordina

dor, una base de dades, 130
localitats de les 190. Aixo
vol dir, dones, que la cosa

tira endavant. Comptem
amb un ajut de la Fundació

Catalana de Gas, i també
un ajut de la Unió Europea.

Després
• d'acabades

les enquestes,
una part fetes
amb trans

cripció direc

ta i una altra

part amb gra-

l'arcaisme, a

la fidelitat a

estats antics
de llengua, o

bé, a les antí

podes, la

tendencia a una creativitat

que resulta apassionant, de

manera que els que fan lin

güística general natural

ment han de venir a pouar,
sens dubte, en aquestes
deus tan fecundes com són

els dialectes.

- I eIs estudis de I'Atles

•••

vació magne
tofo nica, va passar que
l' equip de treball es va dis

persar, i aixo unit a la man

ca de recursos econornics
va fer que passassim per
una fase de repas. Després
amb la reforma de 1'Institut
d'Estudis Catalans, que va

aportar un ajut important, i
els ajuts que ja he esmen-
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tat, hem pogut endegar de

bell nou aquesta obra, i ara

sí que tenim el compromís
seriós d'acabar-la. D'aquí a

un any i mig més la base de

dades ha d'estar completa,
i després passarem a la fase

cartográfica,

-Quins són eIs vostres

projectes, arnés d'acabar

l'Atles?

-Projectes en tinc molts.

En primer lloc ja he esmen

tat un manual de dialecto

logia catalana pel qual tinc

una gran il.lusió; fer una

historia de la dialectologia
catalana, que j a tinc mig
feta; fer una antologia
historica de ls dialectes

catalans; tinc també molt

av ancat un llibre sobre
l'eivissenc que espero que
publiqui l' editorial Moll;
tinc una serie d' articles que
reuniré amb el títol de

"Ecodialectologia", és a

dir, un estudi lingüístic,
lex ie sobretot, sobre el s

noms d' essers de la natura:

el mosquit, el grill, certes

plantes i ocells, etc.; i

sobretot un llibre que em fa

molta il-lusió que es titu

lara Historia lingüística
deis. nostres peixos; i des

prés ai x o que us he dit
abans sobre el fonema
velar sord castella en les

EL MIRALL/82
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burg l'any 1968, érem uns

40 professors, i jo vaig pre
sentar una ponencia de dia

lectologia, i he assistit a

gairebé tots e ls altres

col.loquis. Sen va fer un

segon a Amstcrdam el

1970 i a Cambridge, el

1973, ja es va fundar

l' Associació. He estat

vocal, he .estat vice-presi
dent, i ara, al darrer

col-loqui de Frankfurt, vaig
esser elegit president
d' aquestat associació. EI

proper congrés tindrá lloc a

Palma el mes de setembre.

La funció del president i

dels membres de la junta
és, basicament, la prepara-

Veny ha publicat treballs sobre lingüística i dialectologia.

seves adaptacions al catala. veis lingüístics, després
estic també a la comissió

de I' estandard lexic oral.

Ha sortit ja la part de fone

tica i la part de morfologia,
i ara estam pendents d'aca

bar la part de síntaxi i la

part de lexic, de la qual soc

en certa manera responsa
ble.

-Des de 1978 sou mem

bre de l'Institut d'Estudis
Catalans. Quina ha estat i

quina és la vostra feina
dins aquesta institució?

- He estat vocal i he estat

vice-president de la Secció

Filológica, i he estat lligat
a la comissió lexicográfica
que ha preparat la publica
ció del Diccionari de l'Ins

titut. Després formo part de

la comissió de publica
cions, i soc director de

l' Oficina de Consultes que
funciona des de fa uns pocs

mesos, que és una oficina

que esta al servei dels ser-

-La vostra activitat dins

I'Associació Internacional

de Llengua i Literatura

Catalanes també ha estat

important.
- He estat lligat des dels

seus orígens a aquesta
associació. Vaig assistir al

primer col-loqui d'Estras-
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ció d'aquests col-Ioquis i

després de publicar una

revista que són els "Estudis
de Llengua i Literatura

Catalanes", de la qual en

solen sortir dos números
cada any. El proper sera
dedicat en homenatge al

professor britanic Arthur

Terry, que va esser presi
dent de I' Associació, i

autor d'obres importants
sobre la literatura catalana.

-Passant a un altre

terreny, i ja per acabar.
Com veis él futur de la

llengua catalana?
-L' enunciat del possible

futur del catala és en funció
de l' area on et situis. És a

dir, un se situa en un poble
de Mallorca i aleshores
constata que hi ha un ús

social, que hi ha certs

pobles que tenen fins i tot

un CoLlegi Públic on tot es

fa en catala, per exemple,
que es fa una revista, tam

bé tota en catala, aleshores
hom diu: aixo va molt bé.
Per tant a l'ús social s'hi

afegeix I' ús formal, i aixo
és molt positiu. Pero te'n
vas després a Palma, te'n
vas a Calviá o a certes are
es de la costa, te'n vas a

Eivissa, o te'n vas al metro

de Barcelona i, és clar,
sents molt de castella. A

Mallorca, concretament, no

s 'ha parat la immigració,
sembla que continua rajant,
a l'inrevés de Catalunya on

sembla que s'ha estroncat, i

aleshores, és clar, aixo fa

pensar que hi ha dificultats
per a aquest futur, sobretot
tenint en compte la demo

grafia de castellanoparlants
i catalanoparlants, 50% i
50% a Catalunya. Aix o

planteja problemes, i un es

meravella de com des del

punt de vista polític s'está
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solucionant. Perque amb

aquesta situació resulta
difícil fer front a una situa
ció de conflicte lingüístic
com la que es presenta a

Catalunya i en el domini
catalá en

general,
pero jo
repasso la
historia
com que
som de

natura opti-

havia pobles del Baix Llo

bregat per exemple que
tenien el 30, el 40 i el 50%,
d'individus de sang occita
na i que parlaven occita

quan varen venir aquí,
naturalment.
B é, aquesta
gent fou
totalment

assimilada,
integrada, i,
fins i tot,

quan s'analit
zen el s ele-

paració no és exacta i que

potser no és afortunada,
pero jo no puc evitar de

girar els ulls cap enrera i

tenir en compte aquesta
situació que es va resoldre
d'una manera satisfactoria
a favor del catala, i alesho
res penso que al llarg
d'unes generacions, que no

han de ser gaires, el temps
historie fará que el catala

ocupi el lloc que li corres

pon en aquestes terres, tot i

que potser sera difícil de
substituir el bilingüisme
catala-castel la per un

monolingüisme catala, que
és al que aspiren molts.
Aixo potser sera difícil,
potser estam condemnats al

bilingüisme, pero el que
interessa és que el catala no

sigui ofegat per aquesta
altra llengua que ha estat

hegemónica tant de temps;
que els que viuen aquí, en

domini catala, s' adonin que
la llengua propia de Cata

lunya, dels PaISOS Catalans,
és el catala, i que el camí

desitj able seria el de la

integració total.

•

II L'en uncia t del
possible futur del
œtelé és en funció

dian et situis II

•••

mista penso
en el eas dels occitans que
des del segle XIV fins al

1700, més o menys, varen

emigrar en quantitats
importants des del migdia
de Franca cap a Catalunya,
cap al domini catala, i hi

ments constitutius del
catalá els occitanismes són
de caracter literari, sobre
tot, pera occitanismes que
s' hagin incrustrat en el
codi viu de la llengua no

n'hi ha. Ja sé que la com-

-EI castella és també
una lIengua de Catalunya
i de les altres terres de

parla catalana?
-EI castella en el dornini

catala és .una llengua sobre

vinguda, aixo és indiscuti
ble, per tant sols hi ha una

llengua propia que és el

catala, i l'altra ha estat por
tada per l'administració,
pels immigrants, i jo cree

que la situació no és nor

mal, i que a través de les

polítiques lingüístiques el

que s'ha de procurar és que
el catala recuperi aquestes
árees perdudes, aquestes
parcelIes que li han estat

arrebatades, i ocupi el lloc
que li correspon.

EL MIRALL/82

L'amor a les paraules
Joan Veny i CIar va néixer a Campos el 1932. Estu

dia a Barcelona i Poitiers. Doctorat en Filologia Roma
nica el 1956 amb una tesi sobre els paral-lelismes lexics
en els dialectes catalans. Profund coneixedor de la parla
viva d' arreu de les terres catalanes i, alhora, del
moderos metodes de la técnica lingüística contemporá
nia. Ha publicat gran quantitat de treballs sobre lingüís
tica i dialectologia com Els castellanismes de la llengua
parlada (1961), Notes phonétiques sur le parier de

Campos (Majorque) (1962), Cancons populars mallor

quines (1962-1967). Des del 1965 va comencar a

col-laborar amb Antoni M. Badia i Margarit en 1'Atles

Lingüistic del Domini Catalá, empresa monumental i
col-lectiva en la qual segueix. Va dur a terme l'edició
crítica del Regiment de preservació de pestilencia de
Jacrne d' Agramont (1971), Dialectologie catalane
(1973), El valencia meridional (1976), Els nostres pei
xos (1976), Aproximació a l'estudi del dialecte eivis
sene (1977), Eis parlars (1978). EI 1978 va ingressar
com a membre adjunt a la Secció Filológica de l'Institut
d'Estudis Catalans. Estudis de geolingüística catalana

(1978). Des del 1983 és catedratic de Dialectologia
Catalana a la Universitat de Barcelona. Dirigí les

enquestes realitzades al domini catala per al Léxico de
los marineros peninsulares (1985-1989). lntroducció a

la dialectologia catalana (1986), Mots d'ahir i mots

d'avui (1991), Onomástica i dialectologia (1996).Veny
és vice-president de 1'Atlas Linguistique Roman. Presi
dent de l' Associació Internacional de Llengua i Litera
tura Catalanes.
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La Balanguera va sonar a tot el
món a través dInternet

La
Nit de la Cultu

ra va tenir un

presencia especial
en el món Internet. El
motiu va ser la inauguració
de la pagina de l'Obra Cul
tural B alear en la xarxa

telemática mundial. L'a

dreca de l'entitat a Internet

és:http://www.partal.com
locb.
La pagina de l'OCB,
actualment en procés de

construcció, recullles prin
cipals activitats de l'entitat
i fa un repas historie de la
seva trajectoria. També ha
obert una area que inclou la
denominació i dades més

significatives de les asso

ciacions que varen partici
par a la Trobada d'Entitats.
A més, aquesta pagina
recollira les activititats
d Tnterrelac ió de tot el
territori lingüístic catalá.

Aquest servei, que anira
creixent el s proxims
mesos, porta per nom Info
Llull i vol consolidar un

espai comú per a. tota la

gent interessada en la cul
tura dins Internet.
Per inaugurar aquesta pagi
na VilaWeb, el principal
centre servidor d'Internet
en catala, es va retransme
tre en directe la Nit de la
Cultura. La retransmissió
consistí en successives tra

meses d'imatges i de croni

ques de l'acte, així com

entrevistes, i va oferir un

colofó original amb el eant
de La Balanguera, que va

fer la volta al món en el
mateix moment en que es

tancava l'acte a la sala
Pal-ladium del Casino de
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OBRA CULTURAL BALEAR

Que és l'OCB?

Que és Infollull?

La Nit de la Cultura.

Reproducció de la pagina de l'Obra Cultural Balear a Internet.

Mallorca. Washin-
El

•
cant tong, Bue-

interconti- Es varen retransmetre nos Aires,
nental imatges, cróniques i La Plata,
simultani entrevistes a través de Sidney,
de La la xarxa telemétice Brisbanea i

Balanguera
•••

San Fran-
va ser orga
nitzat per la

FIECE, una entitat que
agrupa el s compatriotes
que resideixen a l'estran

ger. Així, casals i entitats
de Toronto, Vancouver,

cisco varen

entonar

caduscun d'ells una estrofa
de l'himne de Mallorca,
que podia ser seguida pels
internautes travessant el

món i acabava portant a la

Adreca de l"OCB a Internet
http://www.partal.comlocb
Contingut de la pagina de l"OCB
Historia i proj ectes de futuro Xarxa
d"entitats cíviques i activitats d/interra
lació dins del territori lingüístico

pagina de l'Obra Cultural
Balear.
Totes les entitats partici
pants, en ocasió de I/acte,
van Huir l'anagrama de
l'OCB a la portada de les
seves pagines. La retrans
missió per Internet va

resultar especialrnent emo- -

tiu per aIs centres situats a

l'Argentina, que és el país
d'America del Sud que
compta amb el major nom

bre de mallorquins.
El dia següent a la gala de
la Nit de la Cultura, en la
Trobada d'Entitats es va

presentar de manera públi
ca el projecte InfoLlull, el

qual oferira a totes les enti
tats la possibilitat de tenir

presencia a Internet i d'ac
cedir a la xarxa per difon
dren les activitats.

Vicent Partal

EL MIRALU82



· PETROF



exit d'audiencia. Segons
fonts de la Televisió de

Catalunya, el programa
obtingué el mate ix percen
tatge d'audiencia del que
gaudeixen les emissions

d'espais
culturals
similars.
Des de les

12 menys
5 minuts
fins a la

una i 50

minuts, del

passat dia
20 de desembre, eIs telees

pectadors deIs PalSOS Cata

lans, i eIs de la resta de
l'Estat i bona part d'Europa,
gracies a la retransmissió

per satelIit, pogueren veu

re el lliuramet dels Premis
31 de Desembre.

Aquest fou el primer cop
que un equip de la Televi
sió de Catalunya es des

placava a l'illa per tal d'ofe
rir quasi la totalitat de la
Nit de la Cultura, un esde
veniment cultural de gran
relleváncia social que reuní
més d'un miler de perso
nes, i que l'any passat
arriba a la seva desena edi
ció.

Per cobrir l'esdeveni
ment, TV3 va desplacar a

Mallorca un ample disposi
tiu tecnic i huma, al front
del qual es trobaven Fran
cese Fagregas, productor
executiu; Toni Garriga,
realitzador; i Fatirna
Casaldáliga, productora. La
Televisió de Catalunya va
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La gala va ser con

duide per EIsa Anka i
loan Frontera

•

realitzar la transmissió amb
la col-laboració de l'emis
sora local Canal 4, la qual
aporta material tecnic i un

bon grapat de professionals
del mitja, coordinats pel
director de la televisió
insular de Mallorca, Joan

Seguí.
La gala de la Nit de la

Cultura es va

poder seguir
en directe

per satelIit
no soIs pels
teleespecta
dors de tota

la peníns ula

Ibérica, sino

també,
potencialment, des del Mar
Báltic a les illes Canaries,
passant per Anglaterra,
Franca, Alemanya, centro

europa, nord d'Africa, part
de Dinamarca i la mei tat

occidental deIs antics pai
sos anomenats de l'Est.

La Nit de la Cultura

cornenca sobre les nou del

vespre de
dia 20 de

desembre,
pero la
connexió
amb TV3

Maxim ressa per a la Nit de la Cultura
retransmesa en directe per TV3

La primera retrans

missió que TV-3
va fer de la Nit de
la Cultura fou un

La Televisió de

Catalunya desotece a

Mallorca un ample
desplegament técnic

ihuma
•••

no es pro
duí fins a

les 12

menys 5 minuts. El primer
que veren eIs teleespecta
dors fou un plánol general
de la sala Pal-ladium del
Casino de Mallorca alhora

que escoltaven una veu en

off que, en to de humor,
introduia l'esdeveniment i
eIs conductors del progra
ma: l'actriu EIsa Anka i el

periodista Joan Frontera,

eIs quals presentaren l'acte
basant-se en el guió escrit

pel periodista i guionista,
Guillem Martínez . Es va

passar després a un planol
mitjá dels presentadors, el

quals feren un brindis
col-lectiu amb la complici
tat del públic de la sala.

El que va ocórrer a partir
d'aquí fou retransmes en

directe per TV3. EIs ingre
dien ts de la gala foren
variats. Hi hagué l'actuació

conjunta de les corals de la
U niversi tat de les Illes
Balears (UIB), del col-legi
Sant Agustí i les deIs

pobles de Sencelles i
Porreres. Al voltant de 200

persones damunt l'escenari

interpretaren l'Albada.

Empero els teleespectadors
pogueren també gaudir d'u
na bona dosi d'informació

mitjancant l'emissió de dos

reportatges.
En el primer vídeo s'ex

plicava l'evolució que al

llarg de deu anys han ten-

gut els Pre
mis 31 de

Desembre,
i s'anome
naven les

•

•••

persones
guardoria
des en les
darreres

edicions. En el mateix

reportatge, destacades per
sonalitats del món polític,
social i economic feien una

reflexió sobre l'actual

situació de les illes Balears.

Expressaren la seva opinió
Jaume Matas, president del

Govern balear; Maria
Antonia Munar, presidenta
del Consell Insular de

Mallorca; Ferran Porto,
president de la Federació
Hotelera de Mallorca; Pau
Catal a, president de la
Cambra de Corriere de
Mallorca i Pitiüses; Josep
Oliver, president de la

Confederació d'Associ a

cions d'Empresaris de
Balears (CAEB); i Miquel
Vicens, president del
Foment de Turisme de

Mallorca.
El contingut del segon

reportatge va girar sobre la
Diada per l'Autogovern
que es va celebrar el mes

de maig de l'any passat.
Durant tres minuts es va

reviure el que fou una jor
nada reivindicati va que
tenia com a objectiu recla
mar la condició de Cornu
nitat Historica per a les
illes Balears. El tercer bloc
d "imatges enregis trades

vengué de la ma de Rigo
berta Menchú, premi Nobel
de la pau, qui va felicitar
l'OCB per la seva defensa
deIs drets lingüístics.

EIs teleespectadors
pogueren també escoltar el
discurs del president de
l'OCB, Antoni Mir, al qual
seguí el lliuramet dels Pre
mis 31 de Desembre. La
retransmissió de TV3 va

acabar amb la imatge deIs

premiats, diferents perso
nalitats i organitzadors a

I'escenario

Abans, tot plegats, xere

miers, corals i públic
havien cantat La Balangue
ra, per primera vegada, al
cap de 10 anys de la Nit de
la Cultura, com a himne
oficial de Mallorca.

Beatriu ValIs
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Les rutes de les rondalles mallorquines (III)
publicació del primer volum de l'Aplec de

rondaies mallorquines d'en Jordi des Racó, de

mossen Antoni M. Alcover. Després de les dues

primeres rutes, publicades en el número anterior
de la revista, ara us presentam la tercera.

Continuam en aquest número d' EI Mirallla

publicació dels dossiers, adaptats i ampliats per
a la revista, de Les rutes de les rondalles

mallorquines. Es una activitat de l' Any de les

Rondalles, que commemora el centenari de la

gina no els assolas l 'avi

ram, i alia cola la vida, per

golafre i barruda. AI puig
que s' alea dins la mateixa

possessió s' hi fan herbes
miraculoses que curen la
vista (Es puig de Santa

Cirga, XXIII, 88. Aquest
puig no es veu des de la
clasta de la possessió, pero
sí des de la carretera. Té
220 m. d' altitud i esta entre

Son Blanc i Son Galiana.)
També conta la tradició

que una vegada feren sortir
el dimoni en forma de boc
dins sa tafona (De eam

feren sortir el dimoni dins
sa tafona de Santa Cirga,
V, 172) i l'esglai que se'n

dugueren va ser ferest.
A la mateixa carretera,

un poc més envant i al cos

tat dret, farem la segona
aturada, a la possessió de
Son Suau, on vivia el mític
Tia de Sa Real (V, 41-73).
Allá podem contar alguns
dels fets extraordinaris que
conformen la vida d' aquest
personatge. D' ell ens diu
mossen Alcover: "Moltes
coses se conten d' aquest
glosador manacorí del

segle XVIII, nat I' any
1715, mort l'any 1768. Era
de llinatge Gelabert i li
deien de sa Real perque los
seus estigueren d' arrenda
dors en aqueixa possessió
de Sant Llorenc des Car
dassar. ( ... ) Era una casta

d'home que, com ell,
només en neix un cada cent

anys, i casi mai sura". Les

lles transcorren sovint per
aquestes contrades. A prop
de Manacor potser hi tro

barem En Joan des fobiolet

(X, 33) o un d' Ets al-lots
de Son Pare (V, 97), que
se'n va ben decidit cap a

placa de marbre en recor

danca del fet. És I' escenari
de diverses rondalles,
recordem que per allá cam

paven Sa titina i sa geneta
(IV, 117), la titina -hábil i
eixerida- aconsegueix que

Tercera ruta: Palma,
Manacor, Sant Llorenc,
Son Servera, Capdepera,
Arta, Colonia de Sant Pere,
Palma.

EI camí d'avui comenca i

acaba a Ciutat. Poques ron

dalles hi transcorren, pero
moltes la citen. És el punt
de referencia, la civilitza

ció, Cal Rei, la contraposi
ció al món rural que ven

dria a ser tota la resta de

I' illa. De fet, és possible
també tracar una ruta dins

Ciutat, recordant les

peripecies d' alguns herois
de rondalles pels carrers i

les places de la Palma més

antiga.
Partirem de d' allá cap a

Llevant, com fan els herois
de rondalla i arribarem a la

comarca de Manacor, d'on
era mossén Alcover i gran
part dels seus informadors.
Com diu 1. A. Grimalt:

"Quan el nostre poble assi
milava i feia seva una ron-

o dalla, per meravellosos i

llunyans que fossen els fets

contemplats, sentia la
necessitat dacostar-Ios a

I' entorn quotidiá, de fer
se'ls familiars. Així es va

produir aquesta insó lita

conjugació de fantasia i
realitat domestica que fa
tan suggestives les nostres

rondalles." (Josep A. Gri
malt: introducció a l' opus
ele Viatge fantastic, Con

grés de Cultura Catalana,
Ciutat de Mallorca 1977).
És per aixo que les ronda-

Una de les entrades a Santa Cirga (Manacor).

la geneta no la s' empassoli
amb la promesa de fer-li

pegar una gran panxada de

peix. El peix l'han de robar
a en Camunyes, el peixater
manacorí que cada matí

passa per allá en anar del

port cap a Manacor. La

geneta en queda tan satisfe

ta que l' endemá vol repetir
amb una panxada de carn,
aleshores la titina la mena

a les lloses que havien pre

parat e ls amos de Son

Crespí Vell i Son Crespí
Nou, per tal que la selvat-

missa.
La primera aturada sera

passat Manacor en direcció
a Portocristo, just passat el

Molí d'en Sopa -a ma

esquerra- hi ha les cases de

Santa Cirga. Aquesta pos
sessió, documentada des
del 1275, esta situada entre

Serrella, Son Blanc, Son

Crespí Vell, Son Crespí
Nou, Son Suau Vell i Men
dia Vello Aquí va néixer
mossen Alcover, el 1862.
S'hi conserva la casa pairal
i a la f'acana hi ha una
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fer fugir els lladres i que
dar-se amb el botí. Potser
ens toparem amb el sen

Tomeu (d' Es c any emet,
s'ase i sa serra-porra, III,
86) que torna de la seva

rota de Son Corb, carregat
d' objectes magics. També,
descobrirem quin és
S'encantament des puig de
ses Talaies (XXIV, 15) que
ens ensenya a servar les

promeses fetes i sabrem

perque raj a aigua en Es

puig de Sa Font (XIV, 63),
gr ác ie s al' enginy i la

magia de ls moros, que
temps era temps habitaven

aquestes terres.

Devers Capdepera pot
ser que topem la jaieta
gabellina que cura La prin
cesa bella (II, 40), que
havia perdut les rialles o

En Pere Tort (XVI, 74)
que el coneixereu perque
és "un bergantellot fii
d'una pobra viuda, més
traidor que un gat negre,
més embuiós que una colla

d'escrivans, tort d'un ui,
pero que amb so que tenia
condret hi veia més que ets

altres de quatre en quatre,
per dematí que s' aixecas
sen. I lo bo era que, si no el

'f
A I'esquerra una imatge de la Mare de Déu de Bellver, de Sant l.lorenc. A la dreta I'interior de Son Suau amb alguns visitants.

narracions de l' aplec més
vinculades a Son Suau SÓl).
Es pas de ses reies (V, 45),
De com l' amo de Son

Suau, jugant, va perdre
s'armada d'ets anyells (V,
46), Es pas de sa truita (V,
48) i De com va devertir
ses espigoleres de Son

Suau (V, 51). També és

propietat privada -són unes

gran s cases de possessió,
ben conservades- i cal
demanar permís per acce

dir-hi.
De Manacor, cametes me

valguen, cap a Sant Llo

rene, on va neixer l' amo en

Toni Garrit un dels millors
informadors de n' Alcover,
que feia paret de pedra
seca i sabia tantes rondalles
com pedres posava. Ani
rem a I'esglesia per saber
com va ser que trobaren La
Mare de Déu de St. Llo

rene des Cardassar (V, 88)
-ens haurem de fixar ben
bé en la posisció de les
mans de la Verge- i, as se

guts a la placa de I'esgle
sia, podem escoltar les

peripecies que li succeiren
a En Pere de sa vaca (X,
45), un jovencell llorencí

que pareixia bambol i que

resulta ser viu com una

centella per cobrar fins a

dobler i malla la vaca que
tres lladres li havien fet sal

vatge. Tant els arriba a apu
rar, que els lladres fugien
d'en Pere com qui fuig de
Llocifer, encara que no eIs
va valer el córrer.

De Sant Llorenc a Son

Servera, pobIe de na Rafela

Calona, una dona quasi
cega que conta un caramull
de rondalles de l' aplec.
Podem arribar fins a la
clastra de la possessió de
Ca s'Hereu, a un costat del

poble, molt citada a

l' aplec. Ben segur que per
al la hi trobarem Es dos

germans serverins (13, 53)
que varen ser capaces de

Vista de la tacana exterior de la casa de s'Heretat, que es tro

ba a Son Servera.
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mar, prop de la Colonia de
Sant Pere, arribarem baix
del Bec de Ferrutx "aquell
penyalar grandiós en forma
de bec disforjo, que s' alea
esglaiador contrapassant
d'un bon tras tots es puigs
veinats i guaita tot es pla i
sa muntanya de Mallorca".
Allá succeixen les diverti
des peripecies d' En Gostí
lladre (II, 95) el jovenca
artanenc que valía prendre
la carrera de lladre i per
aix o an

á
a "estudiar" al

quarter general s dels lla
dres que hi havia a la cava

de Ferrutx. Aquesta cava,
anomenada cava de sa

Devesa, esta situada dins la

possessió anomenada sa

Devesa de Ferrutx, antic
vedat de caca dels Reis de

Mallorca, creat per J aume

II el 1302 i actualment pro
pietat del pintor Miquel
Barceló, que hi té el seu

estudio Antigament, eren

lloc de vigilancia i refugi

sospesaven bé, pareixia
una gallina orba, un beni
noni, un beneit.". Si arri
bam fins al Port Vei de Son
Servera sabrem de la sort i
la dissort de La mare bale
neta (VIII, 82) i de com

l 'heroma -després de mil

peripecies- aconseguí des
fer els enganys i casar-se

amb el rei.
Amb tot aquest enderi

vell s' haurá fet hora de
dinar i podem dinar a Cala

Rajada o devers s'Era de

Pula, an tro barem llocs
bons per treure les arrugues
de la panxa amb menges de

rondalla, arrambats a una

taula que semblara talment

posada pel canyemet mágic
que el corb dona al sen

Tomeu. Brae sonant i ore

lla fumant ens acostarem al
terme d' Arta per veure si
hi toparíem Es cavallet de
set colors (VI, 5) devers
ses muntanyes de Son Jordi.

D' Arta anirem cap a la Santa Cirga (Manacor)

contra els corsaris.
Deixarem que en Gostí -

escalivat de la vida de lla
dre- se'n vagi cap a Arta i
nosaltres tornarem cap a

Ciutat, en companyia d' En
Joanet i es set missatges (I,
5). EIs missatges els arre

plegarem a diversos indrets
del camí: en Corrim a les
basses de Villafranca,
n'Escoltim a la costa de
Son Comelles, en Forcim
en el PIa de Montuiri, en

Fletxim devora Algaida, en

Llavorim devers L'Hostal
des PIa, en Bevim prop del
torrent de Barbara, i en

Bufim a la Soledat que
bufa cap en el Molinar.
Amb ells arribarem a Ses
Enramades ... i a la porta de
Sant Antoni, pas obligat
per aquells que venien del
camí de Manacor i lloc de
cita per arribar, partir, tor-

nar, esperar o provar les
habilitats de més d' un

heroi. La passejada la

podrem cloure al' Almu

daina, el palau reial habitat

per mítiques princeses que
es proven a dir mentides
amb els seus pretendents.

I en acabar haurem gau
dit de la companyia i la

gracia xerevella dels per
sonatges de les rondalles.
Haurem descobert marques
i petjades que ens eren des

conegudes en aquesta illa

que, a cada rondalla apresa,
es fa una mica més nostra.

Ens quedaran, encara,
molts llocs per a descobrir,
mol tes rondalles per a

escoltar. El mes que ve, en

la quarta entrega d'aquests
itinerais us suggerirem una

altra ruta.

Facana de Son Suau
Caterina Valriu
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ALIGI Un cavall,
un home

SASSU i la lIibertat

Fa enveja qui passa
el s vuitanta amb

els ulls de nin i el

cap molt més savi. Fa

enveja qui no amolla, qui
no deixa escapar la vida ni

quan en té vint, ni quaran
ta, ni vuitanta, d' anys. Si el

destí ajuda, tot es quéstió
de treballar-s'ho, de culti
var un esperit curiós, de no

voler deixar d' aprendre
mai, de ser fidel als propis
principis, de no girar
l' esquena a les emocions,
de sentir que mai, mai, un

no ho ha fet tot i d' estar tan

atent als grans fets del món
com al creixement d' un

arbre que posa arrels a un

racó de Pollenca.
Aligi Sassu (Mila, 1912)

els ha ben passats, els vui
tanta. encara té tates les
forces per donar una nova

vida a un arbre, per fer
volar cavalls, per empren
dre obres monumentals per
al seu poble, per lluitar
contra les miseries de la

cultura, per denunciar i per
seguir clavant arrels, pro
fundes, am. an es traba. EIs

gegants, si no valen caure,
no han de tenir els peus de

fango ElI s'implica, sempre
ho ha fet i no ha dubtat mai
de donar suport als que
s' impliquen com elI. En

aquest sentit, recentment,
Sassu regala a l'Obra Cul
tural Balear una xilografia
feta expressament per cele-

brar la Nit de la Cultura.

No ve d' ara. L' entrena

ment va comencar tot just
naixia; una trajectoria que
es demostraria llarga, i tan

prolífica com llarga. S'ini
ciava als setze anys partici
pant a la Biennal Interna
cional d' Art de Venecia i,
fa tot just unes setmanes, el
mateix dia que, amb 84

anys ben complits, li con

cedien la Medalla d' Or del
Cercle de Belles Arts, de

Palma, encara sortien de la
seva boca promeses de

seguir fent malta, malta de
feina.

Es podria parlar de tot un

univers Sassu. I hi haurien
de volar mites, lIegendes,
música, historia, cavalIs,'
homes, dones, esportistes,
els quals són només alguns
dels éssers que han confi

gurat la seva vida i als

quals ell mateix ha donat
vida. Són, al cap i a la fi,
realitats i fantasies d'un
home que ha ben tocat amb
els peus a terra i que, alho

ra, també ha sabut volar

cap a la llibertat.
ElI diu que no ho ha fet

tot, que encara li queda
molt per fer. Així i tot, si
volem recórrer tot el que
Aligi Sassu ha fet dins el
món de I' art no ens podrí
em deixar ni les teles pinta
des, ni els papers, ni les
fustes tallades, ni els ferros

forjats, ni els vitralls, ni els

mosaics, ni els gravats, ni
les escenografies, ni les

ceramiques, ni els murals,
ni els freses, ni els petits
divertiments ni les obres

monumentals. I, malgrat
tot, aquest home, al qual

molts anomenen mestre,
continua posseint I' esperit i

la curiositat d'un aprenent
que encara té, o diu que té,
molt per aprendre.

Ben segur que fou la

curiositat, del tot necessa-

L'artista itália afincat a Mallorca, Aligi Sassu.
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ria pel fet artístic, la qual el

porta a pintar quan tan soIs
tenia 12 anys. I aquest
mateix esperit curiós i
inconformista degué ser el

que, quan no

tenia enca-

ra vint

anys,
féu que

plantas

la joventut. Eren, segons
paraules del mateix Sassu,
"els homes nus davant la
vida".

Sempre atent al seu

entom i deixant-se embeu
re per les vivencies del

moment, fou a París, an

visqué a mitjans de la
década deIs anys trenta,

quan prengué part
de llargues ter

túlies de café

que, poc des

prés, es

podrien con

templar per
sempre a

les seves

teles. Més
dura va

ser la tor-

nada a Ita

lia, an

h a g u é
d'enfron

t ar- se

cara

al nou

centisme

que es per
llongava a la

seva Italia

natal, i s'integras
en el moviment
futurista en el qual
participaria fins als primers
anys trenta. És en aquests
moments quan realitza la

coneguda sene d' EIs
homes vermells, símbols
de la llibertat, la vitalitat i

amb la crua realitat del fei

xisme. EIs pinzells i la

dialectica foren les armes

amb les quals lluitava Aligi
Sassu. I, com es veu i s'ha

vist al llarg de la historia,

ART
•••

són armes prou efectives i

encara més temudes per als

dictadors, perque I' artista
acaba amb eIs seus assos a

la pressó, an va haver de

passar any i mig de la seva

vida. Que es diu aviat.

Sense coneixer Espanya,
ja la vigilava. Així, el

1935, pinta Afusellament a

Astúries. Quadres de Sassu
com aquest, fa tan soIs un

any, prengueren part en

una important mostra

col-lectiva que cornmemo

raya la lluita per la llibertat
dels millors artistes de les

avantguardes europees. La
firma d' Aligi Sassu es

podia veure juntament amb
la de Miró, Picas so,

Munch, Kokoshka i tants

altres mestres de l'art

d'aquest segle.
Es podria dir que el pai

satge aparegué a la seva

obra al mateix temps que
l'artista sinstal-Iava a

Mallorca, a

prin
cipis dels

anys seixanta.
Cala Sant Vicen�

es convertí en una nova

font d' inspiració per Aligi
Sassu. Des d'aquells
moments, ja mai no aban
donaria lilla, centre de les
seves vi vencies, i no se

n'ha amagat de dir, una i
una altra vegada, que, aquí,
hi ha trobat la desitjada

serenitat. Sense exagerar,
es pot dir que el pintor ha
fet d'ambaixador d'aquesta
terra, tant perque des que
va arribar ha estat referen
cia de tata la seva obra,
com perque no són pocs els
artistes i intel-lectuals que
hi han vengut de la seva

ma.

Malgrat tot, des de la

seva casa de Pol lenca i,
una altra vegada, gracies a

la seva curiositat i atenció

per tot el que fa la cultura,
Aligi Sassu no ha romput
eIs seus vincles amb la res

ta del món. EIs darrers

temps, ha criticat fortament
la política cultural que es fa
a la seva ciutat natal, Mila,
i amb la seva actitud i
declaracions públiques ha
desencadenat un exode
d' artistes en senyal de pro
testa, que esta preocupant
Italia i ha omplert no

poques pagines als rotatius
del país.

Qualsevol que entri en el
seu petit món de Pollenca,
trabara, allá an giri la mira

da, un ale d' aquell univers
Sassu del qual parlavem.
Quadres de les més diver
ses epoques, que ara ja no

són poques, troncs conver

tits en cavalls que pareixen
prendre el vol cap a la lli

bertat, colors sense fi, i

jocs de qui mai no ha dei
xat de disfrutar amb el seu

ofici com si d'un joc de
mans es tractas. Un joc,
pero, seriós.

I si, com el mateix Sassu

diu, el dibuix, I' art no és

qüestió de mans, sinó de

pensament, en aquest tro

bam els solids fonaments

que fan que els cavalls i
I' home no deixin mai de

respirar, ni de lluitar. Sem

pre en llibertat.

TENDENCIES
•

Cristina Ros 43



lllBRES
•••

Cal la poesia com el pa i la sal
ter amb veus com Alfonso
Costafreda i Gabriel Ferra

ter, Ángel González i José

Agustín Goytisolo, si consi
deres Joan Vinyoli una de
les músiques verbals més

engatadores d' aquesta epo
ca o si alguns deIs noms

que he citat t'han posat la

pell de gallina quan eIs lle

gies, cal que devoris eIs set
ze textos que Pere Rovira
ha dedicat a aquests mestres

amb el títol Los poemas
necesarios

. (co lIecció

Assaigs, núm. 3, DIB).

Si ets un amador daques
ta escriptura essencial,
comptada i cantadora que
anomenam poesia, si tagra
den poetes de la dita Escola
de Barcelona, especialment
Jaime Gil de Biedma i Car
los Barral, si passes un gus-

Reproducció de Colors
,............. . . . . .

«Poesia de Papen>: aposta deIs directors:
una sensacional col lec- Francisco J. Díaz de

ció de poemaris. Castro, Perfecto Cuadra-

Sí, una col-Iecció sen- do i Albert Ribas, que
sacional per un parell de han comptat amb el
motius. Primer de tot, patrocini de la Universi-

perque reuneix en eIs tat de les Illes Balears i

cinquanta números que de la Caixa d'Estalvis de
han sortit una antologia Balears, «Sa Nostra».

ecléctica, rigorosa i plu- Per veure que tenen la
ral de les veus poetiques creme de la creme deIs

que en catala i castella poetes d'ara basta que
han musicat la llengua repasseu per damunt el
amb tota casta de sons: catáleg de noms: Josep
hi ha des de la figuració M. Llompart, Maria
simbólica a I'avantguar- Villangómez, Bartomeu
da, de la poesia de Fiol, Antonio Gamone
l' experiencia aIs post- da, Ángel Crespo, Ángel
moderns amb tota casta González, Luis Alberto
de branques i etiquetes de Cuenca, José Carlos

(poesia cien tífica, Llop, Ángel Terron,
expressionista, tradicio- Miquel Cardell, Antoni
naI, formalista, etc.). La Marí, i un llarguíssim
qualitat ha estat la gran etcétera. Sensacional

.........................................................................................................................

Any Pia a voler
Dos llibres per a fans de Josep PIa (I. P.), que, com

esper que ja sabeu, enguany hauria fet el segle. Primer,
el de Josep Martinell J. P. vist per un amic de Palafru
gell (Edicions Destino), que d'una forma amena, senzi
lla i molts de cops entendridora, ens regala un retrat

complet i complex del seu PIa: com s' ho feia PIa en

relació amb les dones, amb els diners, amb el personatge
de si mateix que havia creat. Pero la descripció de la

passió comunicativa planiana que fou el catalitzador de
la seva obra és on el llibre troba el seu fulgor. Elllibre
de Cristina Badosa J. P., biografia d'un solitari (Edi
don s 62) té el valor d'una gran acumulació de dades i el
testimoni novel-lesc del gran amor de PIa: Adi Enberg.

Dos escriptors i
una antologia

(Proa), premi Carles Riba

1995, d'Enric Casassas,
amb una barreja de psi
quedélia, postromanticis
me 1 molta quotidianitat de

sentiments, ens dóna un

fogueró de mots cap ac

d'encendre qualsevol lec
tor amb fusta i coneixedor
de la lenta velocitat de lec
tura de la ignició.

EIs escriptors més inten
sos i essenci als són el s

poetes. Xenia (<<L'Escor
pí», Edicions 62), d'Euge
nio Montale, és un llibre
de 28 poemes dedicats a

Drusella Tanzi, la seva

dona morta. Fent servir un

llenguatge de comunicació
domestica format per
paraules menudes de la

gastada riquesa verbal de
cada dia, el poeta aconse

gueix ferir-nos, encantar

nos, seduir-nos i, sobretot,
emocionar-nos. L'edició

bilingüe amb una magnífi
ca traducció de Jordi Cor
nudella i un pró lcg de
Rafaelle Pin to fan del lli
bre un petit tresor. Cale

Reproducció fotografica de Colors.
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en col-laboració amb I'Edi
torial Moli sota el patrocini
de la Conselieria de Cultu
ra, Educació i Esports del
Govern Balear, omple un

buit basic per a qualsevol
cultura que no vulgui ser

anacrónica i rancia. I

aquest primer llibre fet per
Hoffman, un maternatic
que ha liegit Plutarc i Vol
taire i té una capacitat
d' aventura de moure' s en

el tan de gilette de sabers

novelIesc amb l' enigma
d' aquesta misteriosa reven

ja del pensament d' Arqui
medes de Siracusa. La

matemática explorada com

es fa recerca amb un menú

xines, fent de tastaolietes i
reconeixent uns ingredients
comuns i uns sabors distin
tius, era l'objectiu del
narrador de l' amplia gam
ma de possibilitats que
poden tenir les ciencies
dites exactes. I per aixo

LLIBRES
•••

Fer de la ciencia .una festa novel·lesca
Es pot celebrar com una

festa l' aparició del llibre
La revenja d 'Arquimedes,
de Paul Hoffman, que
inaugura una pionera
col-Iecció dedicada a una

tasca tan bella com poc

practicada per aquí: la
divulgació d' obres de vul
garització científica en

llengua catalana. La
col-Iecció «Scientia», que
ha posat en marxa la Uni
versitat de les llles Balears

r····················································· jtambé é

s la co lIecc ió Aquests poemes, escrits
perque, quan surt cada per Dami a després de
liibre, el llegeix el poeta visionar films dels seus
en un acte público autors estimats (Malle,
D'aquesta manera la lle- Godard, Vigo, Truffaut,
tra es fa veu dins la tradi- Paso lini, Fellini, etc.),
ció de l' aede grec o el duen l' ernprernta
joglar catala. Un aitre tret d' aquesta rara conjunció
que vuli destacar és l'ele- entre la lluentor del s

gant i sensible disseny de fotogrames i els senti-
la colIecció que ha fet ments carnals d'un
l'artista Jaume Falconer. mallorquí del sud que
Sensacionals són dos queda tocat per les carre-

l dels darrers poemaris que gues de profunditat de la l
l publicitaré. Les flors de poesia fílmica. Las nubes l
l la claror és un magnífic eran blancas, de Diego l
l recull de poemes de Sabiote, és una plagueta l
l Darnia Huguet que fou de versos amarats d'una l

forca que ix per la senzi-
catorze companys poetes, liesa de les escletxes del
coordinat pel professor sentit, com si els versos

Ioan Mas, en un acte fossin ulls d'un arbre
entranyable el passat 28 lul-Iia i franciscá: un eant
d'octubre de 1996. d'amors.

_. .., .. . . .. j
Aconsell aquest llibre: Carta sobre
los nacionalismos (Editorial
Península), del bisbe emerit de
Vic, Ramon Masnou Boixeda, a

tots aquelis, creients i no

creients (en el doble sentit del
mot, o sia, en la religió i en la

nació), que vulguin coneixer la
veu d'un pastor catolic que es

considera irnmers dins la nació
catalana i lluita amb la forca de la

paraula per fer entendre la seva realitat i
necessitat. Admirable.

Homenatge a Piero de la Francesca. Hans Erni, 1974

fronterers com nombres, mateix la precisió de la
formes, maquines i socio- informació és l' eix de la
logia mundial, és un exem- contarella. La criptografia i
ple de la manera com es els superordinadors dedi
poden comunicar coneixe- cats a desxifrar codis,
ments que semblen enre- empebrebonat amb el vide
vessats i difícils a un gran oclip de l' abordatge del
público Si posseeixes uns transantlántic Achille Lau
coneixements d' aritmética ro i la decisió d'un Regan
elementals i ganes de saber cowboy del planeta que
les característiques practi- dóna una ordre sense xifrar
ques de les maternatiques són alguns dels moments
del segle XXI relacionades en que la falsa aridesa del
amb aixo = quotidia i útil pensament abstracte es

que són les tecnologies de converteix en carn de reali
la informació, les dues- tat.

centes cinquanta planes
d'aquest text t'enganxaran
amb frurci ó de relat

Imprescindible per a

paladars exquisits i curio
sos.
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Baltasar Bibiloni
Set poemes de

llorenc Moya
Baltasar Bibiloni, pedagog

musical, és l"autor del primer
volum del que sembla ser una

nova iniciativa per part de

I/edi torial binissalemera Di7,
Set poemes de Llorenc Moya.
El volum compta amb les

corresponents partitures, la

qual cosa suposa una autentica

novetat en el món editorial

illene ..

Cop baix , cadells
emmetzinats de

rock .

Per devers la plana de Sant Jordi,
entre avió i avió, eIs veínats s

/

ado

nen que qualcú més fa renou. Es

tracta d/un grup, Cap baix, que dei

xa les seves forces fent trontollar

les parets de mares. Encara no és

.

un grup gaire compacte, pero gau
deix de la saba juvenil per fer la

punyenta una estona, i, a més a

més, pot arribar a convergir les

seves me laneo liques guitarres
algun dia. EIs components del grup
tenen tates les condicions per trem

par la banda que desitgen. L'eterna

rebel-Iia de l'adolescent orat s'ha

recliclat amb Cap Baix, que ha

gosat fer una versió del Ritmo del

garage, del barceloní Loquillo.
Quasi res !
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Banda sonora d'un

temps

No magrada gens la música "mákina",
derivada del bacalla, o com es digui.
Pero el que em fa fastic de debo és la

gent que la critica, ja que aquest tipus de

música es un simple reflex del ritme de

vida que els sixteen 's, ara tots empresa

ris, ens han imposat. U s imaginau, ara

que tothom té estrés i va de bolit, el

jovent movent-se a un altre ritme?

Txalaparta
No és una novetat topar amb el

disc Lezao, de l 'autor Tomas San

Miguel, acompanyat de Paxariño,
Ibón Coterón, Pintu, Kepa Junque
ra, Pepe Pereira, Victor de la Torre,
F. Idiáguez, Pritt Mitz, el coro

Samaniego i els txalapartaris Gerla

Beti (Perdi i Ruben). Txalaparta és

un ritme primitiu dEuskalerria. Fa

uns trenta anys fou recuperat de la

tradició per uns avis en alguna
sidreria de Guipúscoa. L'origen del

ritme ve descarnir el galop del

cavall (txakun, txakun). L'ínstru

ment original consistía en un gran
tauló sobre cistelles i fulles de blat

de moro. Lezao barreja el glatir de

la muntanya i els coros gravats a la

capella de la comunitat benedictina
amb l"aroma de fum de foganya, el

ritme del s pagesos-músics que

T E N D E N C I E.S
•

Alex Volney

L'obra musical

d'Efak

Afortunadament han quedat
enrere les festes. Les hipocrites
nadales que invadien I"espai aeri

dels carrers, el que representa un

abús del que és de tots. Un any

més hem passat la bauxa de Sant

Sebastiá amb un so mediocre a les

places. Pera no tot és negatiu, el

sistema també es comporta,
almanco amb eIs consumidors que

no amb els artistes. Podeu trobar

si cercau, per 695 tristes pessetes,
joies com el CD Salvat Papasseit,
dOvidi Montllor, i quasi tots els

treballs daquest autor i daltres

com Pi de la Serra, Llach o Riba, i

fins i tot dotze temes de Frederic

Mompou. Dins lapartat de nove

tats, podem trobar Discografia,
que indou tota lobra musical del

cantautor, poeta, escriptor i actor

mallorquí, Guillem d 'Efak.

Txacun!

creuen oir el silencio Aquesta músi

ca em recorda els ritmes africans:
"

El eant d/un cucut minterromp, els

glatirs (ritmes molt basics) del cor,

s
/ endinsen en la cava cap a un fons

de degotís, ben endins evocant els

orígens de la música, ritmes ances

trals que s
/

aboquen en un mar

d/arqueologia musical. Lezao és el

principi i la fi".
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Hi ha coses
molt nostres.

ualitat,
per exemple.

Les illes Balears tenen una natura generosa i una

situació estratégica per al cornero. Per aixó, la

qualitat deis nostres productes ha de ser el nostre

millor distintiu.

Eis productes de la mar, del camp i de la

ramaderia; la qualitat artesanal; ola industrialització

creixent i la tradició comercial de les nostres illes

han aconseguit un pre stlgi arreu del món.

Volem que aquesta qualitat sigui cada dia més

reconeguda. Per aixo duim a terme iniciatives per

modernitzar les empreses i per impulsar la

comercialització deis productes amb Denominació

d'Origen, Indicació Geográñca Protegida, Qualitat

Controlada i Garantia de Qualitat Artesana.

GOVERN BALEAR


